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Zürich — Zurich — Zurlgo
19. Oktober 1946. Diamanten.

D1AMEX S. A., in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf Grund der
Statuten vom 9. Oktober 1946 eine Aktiengesellschaft. Ihr Zweck ist
Import, Export, Ankauf und Verkauf von und -Handel mit Diamanten. Die
Gesellschaft kann jede Art von Finanz-, Industrie-, Handels-, Mobiliar- und
Immobiliargeschäften, die mit dem Oesellscbaftszweck zusammenhängen,

tätigen und sich an gleichartigen Unternehmungen beteiligen.
Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000. Es ist eingeteilt in 50 voll
Unbezahlte Inhaberaktien zu Fr. 1000. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus einem
oder mehreren Mitgliedern. Einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit
Einzelunterschrift ist Jean Studer, von Ölten, in Zürich. Domizil: Waisenhausstrasse

12 in Zürich 1 (beim Verwaltungsrat).
26. Oktober 1946. Rohseide.

Landolt & Co., in Zürich 2, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 224 vom
25. September 1933, Seite 2250), Handel mit Rohseide. Die Kommandi-
tärin Margaretha Landolt, geborene Locher, ist infolge Todes aus der
Gesellschaft ausgeschieden; deren Kommandite ist erloschen. Neu ist als
Kommanditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 1000 in die Gesellschaft

eingetreten Werner Stahel, von Zell (Zürich), in Walüsellen.

28. Oktober 1946. Nahrungsmittel, Getränke usw.,
Georges Moreau & Cie. Paris, Niederlassung Schweiz G.m.b.H. (Georges
Moreau & Cie Paris, Extension Suisse S. & r. I.), in Zürich. Unter dieser
Firma ist auf Grund der Statuten vom 26. August/23. September 1946
eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung gebildet worden. Der Zweck
der Gesellschaft besteht im Handel für eigene Rechnung und für Rechnung
Dritter mit Nahrungsmitteln und alkoholischen und nichtalkoholischen
Getränken, der Einfuhr und dem Verkauf in der Schweiz von französischen
und Kolonialprodukten aller Art, sowie in der Ausfuhr schweizerischer
Waren nach Frankreich und seinen überseeischen Besitzungen,'sowie der
Abschluss jeglichen Geschäftes, welches im Interesse der Gesellschaft liegt.
Die Gesellschaft kann sich auch mit der Vertretung irgendwelcher
schweizerischer oder ausländischer Häuser befassen und jede Art Geschäfte tätigen,
welche in diesem Zusammenhang in Betracht kommen als Agent, Makler
oder Kommissionär. Sie kann Beteiligungen an irgendwelchen
Unternehmungen der Schweiz oder im Ausland übernehmen. Das Stammkapital
beträgt Fr. 20 000. Gesellschafter sind mit folgenden Stammeinlagen:
die Aktiengesellschaft «Georges Moreau & Cid.», in Paris, mit Fr. 10 000;
E.Gotthilf Baer, von Hütten, in Zürich 7, mit Fr. 7000, und Rudolf F. P.
Zelinder, von Suhr (Aargau), in Rüschlikon, mit Fr. 3000. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit
Kollektivunterschrift zu zweien sind Georges Moreau, französischer
Staatsangehöriger, in Bourg-la-Reine (Seine, Frankreich), und die beiden
Gesellschafter E. Gotthilf Baer und Rudolf F. P. Zehnder. Kollektivprokura ist
erteilt an Maurice Laudrin, französischer Staatsangehöriger, in Paris.
Er zeichnet mit je einem Geschäftsführer gemeinsam. Geschäftsdomizil:
Limmatquai 3 in Zürich 1 (eigenes Lokal).

28. Oktober 1946.
Baubetrieb Zürich, in Zürich 4, Genossenschaft (SHAB. Nr. 185 vom
9. August 1944, Seite 1806). August Kolly ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Bruno Campagnoli, von und
in Zürich, Beisitzer des Vorstandes, führt nun Kollektivunterschrift.
Armin Vogt, Präsident, und Eduard Wirth, Geschäftsführer, zeichnen
gemeinsam oder je einer von ihnen mit Karl Wolf oder mit Bruno Campagnoli
(beide Beisitzer). Karl Wolf und Bruno Campagnoli zeichnen nicht aueh
miteinander.

28. Oktober 1946.
Baugenossenschaft Sunnig-Hus, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 266 vom 11.
November 1944, Seite 2507). Charles Steinmann ist aus der Verwaltung
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Johann Friedrich Mülli,
Präsident der Verwaltung, führt an Stelle der Kollektivunterschrift nun
Einzelunterschrift. Neu ist in die Verwaltung als Aktuar gewählt worden
Armin Oetiker, von Bubikon und Stfifa, in Zürich. Armin Oetiker, Aktuar,
und Hans Boller, Quästor, führen Kollektivunterschrift.

28. Oktober 1946.
Verband Aare-Rheinwerke (V.A.R.), in Zürich 1, Verein (SHAB. Nr. 5

vom 9. Januar 1942, Seite 63). Die Unterschrift von Emil Meyer ist
erloschen. Dr. h. c. Ing. Alfred Zwygart, bisher Stellvertreter des
Vorsitzenden, ist nun Vorsitzender. Als Stellvertreter des Vorsitzenden wurde
gewählt Edwin Stiefel, von Zürich, in Basel. Der Vorsitzende oder dessen
Stellvertreter zeichnet mit dem Geschäftsführer kollektiv.

28. Oktober 1946.
Wein- & Spirituosen-Handelsgesellschaft A.-G. (W.S.H.), in Zürich 3
(SHAB. Nr. 32 vom 8. Februar 1945, Seite 318). Als weiteres Verwaltungsrätsmitglied

ohne Unterschrift wurde gewählt Max Neuenschwander, von
Langnau (Bern), in Zürich.

28. Oktober 1946.
Baugenossenschaft Arkaheltn, in Zürich 11 (SHAB.' Nr. 140 vom 17. Juni

,1944* Seite 1362). Werner Käsermann ist aus dem Vorstand ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde als Aktuar in den Vorstand
gewählt Fritz Berger, von und in Zürich. Er führt Kollektivunterschrift
mit dem Präsidenten oder dem Vizepräsidenten.

28. Oktober 19-16. Fahrradtrommelbremsen, Fahrradbestandteile usw.
Böni & Co., in Hombrechtikon, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 34
vom li. Februar 1946, Seite 445), Fahrradtrommelbremsen,
Fahrradbestandteile usw. Infolge Verehelichung hat die Prokuristin Ida Böni den
Familiennamen Vontobcl und das Bürgerrecht von Oetwil a. S. erhalten;
sie wohnt in Hombrechtikon.

28. Oktober 1946. Technische Apparate usw.
Hediger & Co., in Zürich 4, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 21 vom
26. Januar 1946, Seite 279), technische Apparate usw. Neues Geschäftslokal

: Hallwylstrasse 29 in Zürich 4.
28. Oktober 1946.

Interverlag A.-G.,in Zürich 2 (SHAB. Nr. 188 vom 14. August 1946,
Seite 2422). Kollektivprokura ist erteilt an Johannes Messikommer, von
Uster, in Zürich. Er zeichnet mit je einem der übrigen Kollektivzeichnungs-
berechtigten.

28. Oktober 1946.
SA1PEX S.A. d'lmportation et d'Exportation, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 10
vom 14. Januar 1946, Seite 132). Neues Geschäftslokal: Paulstrasse 2
in Zürich 8 (bei Conrad Bonjour).

28. Oktober 1946.
Gesellschaft für pharmazeutische Produktion Medinova Zürich (Soci£t<
pour la fabrication pharmaceutique Mfdlnova Zurich), in Zürich 2,
Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 174 vom 29. Juli 1946, Seite 2274). Neues
Geschäftsdomizil : Eggbühlstrasse 20 in Zürich 11 (in eigenen Lokalitäten).

28. Oktober 1946. Werkzeuge, Maschinen.
AI. Brunner, in Zürich (SHAB. Nr. 146 vom 26. Juni 1946, Seite 1922),
Vertretungen in Werkzeugen und Maschinen. Die Firma wird infolge
Nichtaufnahme des Geschäftsbetriebes gelöscht.

28. Oktober 1946. Radioapparate.
H. Muggli, in Zürich (SHAB. Nr. 230 vom 29. September 1939, Seite
2009), Radioapparate, Reparaturen. Die Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

28. Oktober 1946. Schmiede, mechanische Werkstätte.
Albert Merz, in Brütten (SHAB. Nr. 271 vom 26. Oktober 1920, Seite
2033), Schmiede, mechanische Werkstätte usw. Die Firma ist infolge
Verkaufs des Geschäftes erloschen.

28. Oktober 1946. Schmiede, mechanische Werkstätte usw.
Paul Rechsteiner, vorm. Albert Merz, in Brütten. Inhaber dieser Firma
ist Paul Rechsteiner, von Appenzell, in Brütten. Schmiede und mechanische
Werkstätte, Anhängen- und Wagenbau, Handel mit Traktoren.

28. Oktober 1946.
Milchgenossenschaft Schwerzenbach, in Schwerzenbach (SHAB. Nr. 24
vom 30. Januar 1929, Seite 203). Ernst Weber ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; dessen Unterschrift ist erloschen. Konrad Ehrensperger ist
Präsident und Quästor (bisher Präsident); Otto Pfister, von Dübendorf,
in Schwerzenbach, Aktuar. Präsident und Aktuar führen Kollektivunterschrift.
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28. Oktober 1946.
Kleider-Krügei, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Jean Krügel, von
Flühli (Luzern), in Unterengstringen. Verkauf von Herren- und
Knabenkonfektion sowie Damentailleurs und allen in diese Branche einschlägigen
Artikeln. Langstrasse 64.

28. Oktober 1946. Werkzeuge für die Schuliindustrie.
Eduard Schärer, vorm. L. Demuth, in Zürich (SHAB. Nr. 237 vom 10.
Oktober 1930, Seite 2070), Werkzeugfabrikatiou für die Schuliindustrie. Die
Firma ist infolge Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven
auf die neue Kollektivgesellschaft « Schürer & Gassmann », in Zürich 7,
erloschen.

28. Oktober 1946. Feinmechanische Werkstätte, Werkzeuge für die
Schuhindustrie.

Schärer & Gassmann, in Zürich 7. Unter dieser Firma sind Eduard Schärer,
von Zürich, in Zürich 7, und Paul Gassmann, von Adliswil, in Zürich 3,
eine Kollektivgesellsehaft eingegangen, welche am 1. September 1946
begonnen und Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma « Eduard
Seharer, vorm. L. Demuth », in Ziirieh, übernommen hat. Feinmechanische
Werkstätte und Fabrikation von Werkzeugen für die Schuhindustrie.
Englischviertelstrasse 9.

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern

28. Oktober 1946. Waren aller Art.
Rossler & Co., in Bern. Unter dieser Firma besteht eine Kommanditgesellschaft,

die am 28. Oktober 1946 begonnen hat. Einziger unbeschränkt
haftender Gesellschafter ist Edouard Rossier, von Montagny-les-Monts
(Freiburg), in Bern. Kommanditär mit einer Barkommandite von Fr. 3000
ist Jakob Salvisberg, von Bern-Bümpliz, in Bern; er ist Einzelprokurist.
Import und Export von sowie Handel mit Waren aller Art. Kramgasse 70.

28. Oktober 1946.
Morgenthaler & Cle. A.G. Billardfabrik und Kegeibahnbau, in Bern (SHAB.
Nr. 42 vom 19. Februar 1944, Seite 418). Auf das Grundkapital von
Fr. 60 000 sind weitere Fr. 15 000 oder 25% durch Verrechnung mit
Forderungen an die Gesellschaft einbezahlt worden. Das Grundkapital von
Fr. 60 000, eingeteilt in 120 Namenaktien zu Fr. 500, ist nunmehr voll
liberiert.

28. Oktober 1946. Autos, Motorräder.
Ernst Trachsel jun., in Thörishaus-Station, Gemeinde Köniz, Motorradhandlung

und Reparaturwerkstätte (SHAB. Nr. 151 vom 2. Juli 1937,
Seite 1559). Die Firma umschreibt ihre Geschäftsnatur neu wie folgt:

v Handel mit Automobilen und Motorrädern; Reparaturwerkstätte.

Bureau Burgdorf
28. Oktober 1946. Bäckerei usw.

K. Stuck, in Burgdorf. Inhaber dieser Einzelfirma ist Kurt Stuck, von
Buren a. d. A., in Burgdorf. Bäckerei-Konditorei. Hofstatt 4.

28. Oktober 1946. Schneiderei.
Paul Pflugshaupt, in Burgdorf, Damenschneiderei (SHAB. Nr. 143 voni
22. Juni 1934). Die Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes und Wegzuges
des Inhabers erloschen.

28. Oktober 1946. Milchprodukte.
Fr. Oppllger, in Burgdorf, Milch-, Käse- und Butterhandlung (SHAB.
Nr. 138 vom 17. Juni 1943). Die Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

28. Oktober 1946. Restaurant.
W. Schneider, in B urgdorf. Inhaber der Firma ist Jakob Walter Schneider,
von Büren z. Hof, in Burgdorf. Restaurant«Zur Gerbern ». Metzgergasse 19.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
28. Oktober 1946. Fässer, Maschinen usw.

Robert Stelner A.G., in Schupbach, Gemeinde Signau, Fass-und Maschinenfabrik

(SHAB. Nr. 71 vom 26. März 1946, Seite 930). Gemäss öffentlicher
Urkunde über die Generalversammlung vom 21. Oktober 1946 wurden
die Statuten teilweise revidiert und die Firma abgeändert in Stefag. Der
Zweck ist der Betrieb einer Fabrik für Fass- und Apparatebau. Sie kann
alle Arten von Holz (speziell Küferwaren), Maschinen, Apparaten (speziell
Waschapparate) fabrizieren und vertreiben oder damit handeln. Sie kann

' sich an ähnlichen Unternehmungen beteiligen, gleichartige oder
verwandte Unternehmungen erwerben oder errichten. Der bisherige Prokurist
Theodor Moser wurde zum kaufmännischen Geschäftsführer ernannt;
seine Kollektivprokura ist erloschen, er zeichnet nunmehr kollektiv zu
zweien mit dem Präsidenten des Verwaltungsrates. Die Mitglieder des

Verwaltungsrates zeichnen kollektiv zu zweien.

Bureau Laupen
28. Oktober 1946. Spenglerei, sanitäre Anlagen.

Fritz Zimmermann, in Laupen. Inhaber dieser Firma ist Fritz Zimmermann,

von Bleienbach, in Lgupen. Spenglerei und sanitäre Anlagern

Bureau de Moulier
28 octobre 1946. Atelier de mäcanique.

Burkhaiter et Studer, ä Moutier, atelier de mäcanique, soeiätä en nom
colleetif (FOSC. du 6 septembre 1943, n° 207, page 2002). La soeiätä est
dissoute depuis le 30 septembre 1946. La liquidation ätant terminäe, cette
raison sociale est radiäe. L'actif et le passif sont repris par l'associd « Emile
Burkhalter », ci-apräs inscrit, ä Moutier.

28 octobre 1946. Atelier mäcanique.
Emile Burkhalter, ä Moutier. Le chef de la maison est Emile Burkhalter,
de Langnau i. E., ä Moutier. La maison a repris depuis le 1er octobre 1946

l'actif et le passif de la socidtd en nom colleetif « Burkhalter et Studer »,

ä Moutier, radide. Atelier mdcanique.

Bureau Wangen a. d. A.
28. Oktober 1946. Strick- und Wirkwaren.

Otto Burgunder-Morgenthaier, in Wiedlisbach. Inhaber dieser Firma ist
Otto Burgunder-Morgenthaier, von Heimenhausen, in Wiedlisbach. Die
Firma übernimmt Aktiven und Passiven der in Derendingen eingetragenen
Einzelfirma «Anna Burgunder-Morgenthaier». Handel mit Strick- und
Wirkwaren.

Glarus — Glaris — Glarona
28. Oktober 1946. Textilwaren.

Egofll A.G. (Egofll S.A.) (Egofil Ltd.), in Glarus. Gemäss öffentlich
beurkundetem Errichtungsakt und Statuten vom 21. Oktober 1946 besteht
unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft. Ihr Zweck ist die Fabrikation,
Veredelung von, der Handel mit, Import und Export von Textilwaren.
Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 auf den Namen
lautende Aktien zu Fr. 1000, welche mit 40% Fr. 20 000 einbezahlt sind.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Einziges Mitglied ist Louis
C. Egloff-Trümpy, von Tägerwilen (Thurgau), in Glarus; er zeichnet
einzeln und es befindet sich bei ihm aueh das Reehtsdomizil. Im Spielhof.

Freiburg — Fribourg — Frlborgo
Bureau de Bulle (district de la Gruißre)

25 octobre 1946. Articles divers.
MELPA, Robadey, Plpoz & Cle, ä Bulle. Sous cette raison soeiale, -il s'est
eonstituä, des le 1er octobre 1946, une soeiätä cn nom colleetif dont les
assoeiäs sont: Pierre Robadey, de Lessoc; Louis Pipoz, de Cliarmey;
Etienne Buchs, de Bulle, Marsens et Bellegardc, et Mario Tomasini, d'Italie;
tous domiciliäs ä Bulle. Importations, exportations et vente d'articles
divers. Rue de Gruyäres 499.

26 octobre 1946. Tapissier-däcorateur.
Louis Sclboz, ä Bulle. Le chef de la raison est Louis Sciboz, de Trcyvaux,
ä Bulle. Tapissier-däcorateur, ä l'enseigne:« Chez Louis ». Rue de Bouleyres.

Schaphausen — Schaffhouse — Sclaftusa ->)

28. Oktober 1946. Restaurant, Mineralwasser.
Christian Stamm, in Schieitheim. Inhaber dieser Einzelfirma ist Christian
Stamm, von und in Schieitheim. Restaurant «Zum Gemeindehaus»,
Mineralwasserfabrikation.

28. Oktober 1946. Immobilien.
Rhenania A.G., in Neuhausen am Rheinfall, Erwerb, Verwaltung und
Veräusserung von Immobilien (SHAB. Nr. 260 vom 7. November 1942,
Seite 2555). Aus dem Verwaltungsrat ist Arnold Meyer ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Als einziges Mitglied des Verwaltungsrates
mit Einzel Unterschrift wurde neu gewählt Ella Meyer-Wendel, von und
in Hallau.

Genf — Genfeve — Ginevra
11 octobre 1946. Produits et späcialitäs pharmaceutiques.

Pharmac S.A., ä Qenäve, tous produits et späcialitäs pharmaeeutiques
(FOSC. du 22 fävrier 1945, page 440). Suivant proems-verbal authentique de
son assembläe gänärale du 4 oetobre 1946, la Bociätä a däeidä: 1° de porter
son capital social de 1000 fr. ä 50 000 fr., par Immission de 98 actions nou-
velles de 500 fr. chacune, nominatives, dont 38 actions sont entiärement
libäräes par compensation avec partie d'une cräance contre la soeiätä;
2° d'ächanger les 10 actions anciennes de 100 fr. chaeune, eontre 2 aetions
nouvelles de 500 fr. ehacune; 3° d'adopter de.nouveaux Statuts adaptäs ä la
lägislation aetuelle. Le eapital social est de 50 000 fr., divisä en 100 aetions
de 500 fr. chaeune, nominatives. II est entiärement libärä. L'organe de publi-
citä est la Feuille offieielle suisse du commerce. Le conseil d'administration
est composä d'un ou de plusieurs menibres. Le eonseil d'administration est
composä de Robert Plantard, Präsident, de nationalitä fran^aise, ä Genäve;
Benjamin Saehe, seerätairc, de et ä Genäve; Albert Bossi. de et ä Genäve.
L'administrateur Robert Plantard exerce seul et individuellement la signature.

Edith Plantard, näe Piaget, administratrice, est dämissionnaire; ses
pouvoire sont äteints.

24 octobre 1946.
L'Ange de l'Eternel, Soeiätä Phllantroplque, cl-devant L'Ange de l'Eternel,
Soeiätä de Bibles et Traltäs, ä Genäve, association (FOSC. du 4 novembre
1933, page 2584). Le comitä est aetuellement composä de: Alexandre Freytag,

präsident (inscrit), aetuellement domiciliä ä Cartigny; Marie Roulin
(inscrite), nommäe seerätaire, aetuellement domiciliäe ä Cartigny; Edouard
Rufener, de Sigriswil (Berne), ä Lausanne; Martha Romang, de
Zweisimmen (Berne), ä Cartigny, et Adrien Bourquin, des Verriäres et La Cöte-
aux-Fäes (Neuehätel), ä Vevey (Vaud). Le präsident signe individuellement.
Les autres membres du comitä signent collectivement ä. deux. Les pouvoirs
des anciens membres du comitä: Charles Favre, Anna Dupias et Marcclle
Freytag sont äteints.

24 octobre 1946. Cliches pour reproduire par l'iinage tout sujet.
L'Actualitä Illusträe S.A., ä Genäve, clichäs pour reproduire par l'image
tout sujet (FOSC. du 28 novembre 1940, page 2196). Suivant proces-verbal
authentique de son assembläe gänärale du 15 octobre 1946, la soeiätä a
däcidä de porter son eapital social de 38 000 fr. ä 64 400 fr. par remission
de 66 aetions ordinaires de 400 fr. chacune, nominatives, entiärement
libäräes par compensation avec deux cräances contre la soeiätä. En outre,
la soeiätä a revisä ses Statuts et les a adaptäs aux dispositions actuelles
du Code des obligations. Les faits antärieurement publiäs sont modifiäs
sur les points suivants: La soeiätä a pour but: 1° la fabrication et la vente
de clichäs pour reproduire par l'image tout sujet. II est rappelä que lors de
sa constitution, il a ätä fait apport A la soeiätä, pour lui faciliter le but
A atteindre, de la pleine propriätä du proeädä « Cellon » qui faisait l'objet
d'un brevet fädäral N° 59431 et qui ferait äventuellement l'objet d'autres
brevets. En contrepartie et comme prix de son apport, rapporteur a reiju
une somme de 18 800 fr. qui lui a ätä payäe par la remise de 47 actions
ordinaires de 400 fr. chacune, entiärement libäräes, de la soeiätä; 2° la
soeiätä peut s'intäresser par voie de cession, d'apports, de participations,
de fusion, d'interventions finaneiäres ou de toute autre maniäre dans toutes
entreprises ou sociätäs existantes ou futures; 3° et gänäralement toutes
opärations commerciales, industrielles, finaneiäres et immobiliäres se ratta-
chant au but social. Le eapital social est de 64 400 fr., divisä en 113 aetions
ordinaires et 48 aetions privilägiäes quant au divideude, toutes de 400 fr.
chacune et nominatives. II est entiärement libärä. Les publications sont
faites dans la Feuille offieielle suisse du commerce. L'assembläe gänärale
est convoquäe par un avis adressä sous pli recommandä. La soeiätä est
administräe par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres.
•Le conseil d'administration est composä de Charles Philippossian (inscrit
jusqu'ici comme däläguä), nommä präsident; Erica-Claire Richter, secrä-
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taire, de Geneve, ä Bellevue, et Francis Hödel, de Gendve, au Grand-
Lancy, commune de Lancy, lesquels signent collcctivement ä deux. Les
pouvoirs de i'administrateur Charles Philippossian sont modifies en
consequence. L'administrateur Emile Jaquet est radid et ses pouvoirs sont
dteints. Adresse: place Longemalle 1 (Bureaux de C. A. P. Compagnie
d'Assurance et de Protection juridique S.A.).

24 octobre 1946. Pain ä la viande, etc.
Georges Eggimann & Cle, ä Geneve, fabrication et vente du pain ä la
viande, pain grille, toasts, biscuits, longuets, cressin et tous autres articles
en decoulant, ä l'enseigne «La Maison de la Biscotte », societe en nom
collectif (FOSC. du 13 septembre 1946, page 2692). La societe est dissoute
depuis le 15 aoüt 1946. La liquidation etant terminee, la raison sociale est
radide.

24 octobre 1946. Boulangerie fine, etc.
Ch. Lüthi, k Gendve, exploitation d'une boulangerie-pätisserie (FOSC.
du 30 juillet 1940, page 1375). La maison a remis sa boulangerie-pätisserie,
rue de la Scrvette 19. Elle exploite actuellement un commerce de
boulangerie fine avec fabrication de biscuits et tous articles de la branche,
ä l'enseigne: «La Maison de la Biscotte». Le titulaire est actuellement
domicilid ä Versoix. Locaux: Rond-point de Plainpalais 9.

24 octobre 1946. Fruits, legumes, etc.
Hug & Dassio, k Gendve. Femand-Michel Hug, de Carouge, k Genthod
et Alexandre-Fran^ois-Jules Dassio, de et k Gendve, ont constitud, sous
cctte raison sociale, une socidtd en nom collectif qui a commence le
20 octobre 1946. Importation, exportation et commerce en gros de fruits,
ldgumes et produits alimentaires. Rue dc la Navigation 37.

24 octobre 1946. Menuiserie.
Robert Verde!, ä Gendve, entrcprise de menuiserie, charpente et branche
s'y rattacliant (FOSC. du 12 fdvricr 1943, page 340). Le titulaire Robert-
Fran^ois-Louis Verdcl et son öpouse Louise-Olga, nde Manfredini, ont
adoptd le rdginie de la sdparation de biens.

24 octobre 1946. Ferblanterie, plomberic, etc.
Muhlheim et Cie, k Gendve, entreprise de ferblanterie, plomberie et
installations sanitaircs, socidtd en nom collectif (FOSC. du 28 octobre 1943,

page 2415). L'associd Albert-Anton Mühlheim et son dpouse Hulda-Rosa,
nde Rymann, veuve Linder, ont adoptd le rdgime de la sdparation de biens.

24 octobre 1946.
Crddit Lyonnais, Lyon, Agence de Gendve, k Geneve (FOSC. du 12 fevrier
1946, n°35, page 462), socidtd anonyme avec siege principal k Lyon,
inscrite sur le registre du commerce de Lyon (Tribunal de commerce)
sous n° B 732. Conformdment Ji l'art. 6 de la loi de l'Etat fran^ais
N° 45-015 du 2 ddcembre 1945, relative k la nationalisation de la Banque
de France et des grandes banques et k l'organisation du credit, et dans
les conditions fixdes par les art. 7 ä 10 de la dite loi et le dderet N° 46-1246,
du 28 mai 1946, lä socidtd considdrde comme grande banque de depöts
a dtd nationalist. Dds le Ier janvier 1946, l'entreprise a etd transferee
en toute propridte avec l'ensemble de son patrimoine k l'Etat fran?ais.
Elle continue cependant ä dtre soumise ä la legislation relative aux socidtds

anonymes. Scs Statuts, sur proposition du conseil d'administration, devront
dtre modifids dans un ddlai d'un an ä partir du 30 mai 1946 par la commission

de eontröle des banques. Cette entreprise a pour but toutes operations
de banque. Son capital social, entierement libdrd, reste fixd ä 1 000 000 000
de francs fran?ais. Les 2 000 000 d'actions de 500 fr. fr. chacuue, qui
rcpresentaient ce capital social, ont dtd transfdrdes ä l'Etat franfais ä
la date du Ier janvier 1946. 11 est remis aux actionnaires en dchange de
leurs actions des parts bdndficiaires nominatives, lnddpendammeut des
2 000 000 de parts bdndficiaires qui doivent dtre remises, titre pour titre,
en dchange des 2 000 000 d'actions aneiennes, il sera crdd 105 242 parts
bdndficiaires de meme type que celles susvisdes pour le rdgleinent de l'iinpdt
de solidaritd nationale institud par l'ordonnance N° 45-1820 du 15 aoüt
1945. Le noinbre total des parts bdndficiaires sera ainsi de 2105 212. Les
parts bdndficiaires re^oivcut, ä partir de l'annde 1946, une rdpartition
fixce cliaquc annde par le conseil d'administration, sans toutefois pouvoir
dtre infdrieure au dividende distribud aux actions pour l'excrcice 1914,
ou ä 3% de la valeur de raehat des parts bdndficiaires par l'Etat fran?ais
ci-aprds indiqude. Ce minimum est cousiderd eomnie une charge d'exploi-
tation et garanti par l'Etat, lequel rachete chaque annde, ä partir du
Ier janvier 1947, un cinquantidme au inoins des parts bdndficiaires en
circulation ä cette date; le prix de rachat de chaque part bdndficiaire
dtaut dc 2321 fr. fr. Les pouvoirs des assembldes gendrales des actionnaires

sont excrcds par la commission de eontröle des banques, sur les
rapports du conseil d'administration et des commissaires aux comptes,
laquelle s'adjoint ä cet effet 3 membres du couseil national du crddit
dlus par les soins de ce dernier. Le bilan annuel, le compte de profits et
pertes et les situations mensuelles de la banque doivent etrc publies au
bulletin annexe du Journal officiel prdvu par la loi du 30 janvier 1907.
La socidtd est administrdc par uu conseil d'administration composd comme
suit: a) 4 adniinistrateurs sont ddsignds par le ministre de l'dconomie
nationale aprds avis des miuistrcs chargds des ddpartements de la production

industrielle et de l'agriculture parmi des personnes cxer^ant effective-
ment des professions industrielles coinmcrcialcs ou agricoles, sur
propositions des organisations professionnelles les plus reprdsentatives;
b) 4 adininistrateurs sont ddsignds par les grandes organisations syndicales
les plus reprdsentatives dans des conditions fixdes par un arretd des niiuistres
des finances et du travail. Deux d'entrc eux appartiennent aux cadres et
aux employds dc la banque natioualisee; c) 2 adininistrateurs sont ddsignds
par lc ministre des finances pour reprdsenter la Banque de France ou les
institutions publiqucs ou semi-publiques de crddit et deux autres choisis
par lui parmi des personnes ayant une vaste expdrience bancaire. Le
ministre des finances doit donner son agrdment k la ddsignation du prd-
sident diu par lc conseil d'administration et du dirccteur gdndral. Les
administrateurs assument la rcsponsabilitd et les obligations fixdes par les
lois fran?aises cn vigueur en ce qui concerne les socidtds anonymes. Le
conseil d'administration est actuellement composd de; Louis Eseallier
prdsident; Edouard Escarra, directeur gdndral; Marcel Astier; Jean Bolgert;
Etienne-Louis Dolld; Paul Jonas; Robert Larue; Julien dit Henri Raynaud;
Roger-Ernest Villeininot; Yves Masson; tous fran^ais et domicilids ä

Paris; Georges Cotte, franfais, k Lyon, et Comte Melchior de Vogüö (ce
dernier ddjä inscrit). La succursale de Gendve est engagde par la signature
individuelle du prdsident du conseil d'administration Louis Eseallier,

de l'administrateur-directeur gdndral Edouard Escarra, susnommds, du
directeur de l'agence de Geneve Albert-Emile-Ernest Imhoff (ddjä inscrit),
du sous-directeur William Bernard, de nationalitd fran^aise, ä Gendve
(nouveau), du fondd de pouvoir Dante Fabbi (ddjä inscrit) ou encore par
la signature collective ä deux des fondds de pouvoir Paul-Marc Georges
et Robert-Paul Kohler (ddjä inscrits). Les administrateurs inscrits baron
Georges Brincard, prdsident; Lucien Rolland d'Estape; Marie-Joseph-
Charles Gillet; Louis-Georges Goy; Rend Piaton et Edmond Hannotin,
dont les fonctions ont ldgalement pris fin le Ier janvier 1946; Aimd-Marie
Antoine Lepercq, ddmissionnaire; Paul Platet, vice-prdsident, ddcddd;
Paul Tirard, ddcddd, et Louis-Ldon-Cldment Moret, ddcddd, sont radids.
Les pouvoirs confdrds au baron Georges Brincard et ä Paul Platet sont en
consdquence dteints. Bureaux de la succursale: place Bel-Air.

24 octobre 1946. Bätiment et travaux publics.
Jean Piasio, ä Gendve. Le chef de la maison est Jean Piasio, de et ä Gendve.
Entreprise gdndrale du bätiment et travaux publics. Boulevard des Philo-
sophes 13; Chantier: ä Chambdsy, commune de Pregny.

24 octobre 1946. Cafd-brasserie.
Denise Mondini, ä Gendve. Le chef de la maison est Denise-Ida Mondini,
nde Zanoli, de nationalitd italienne, ä Geneve, dpouse düment autorisde
de Adalbert Mondini. Cafe-brasserie. Rue du Grand-Prd 25.

24 octobre 1946. Recherches dans le domaine industriel, etc.
OFIM S.A., ä Geneve, recherches dans le domaine industriel, financier
et commercial, etc. (FOSC. du 8 mai 1940, page 878). Nouvelle adresse:
rue du Rhöne 92 (etude de MMes Borel et Lachenal, avocats).

24 octobre 1946.
Socidtd anonyme de Commerce, d'Industrie et de Gestion CIG, ä Gendve
(FOSC. du 15 ddcembre 1944, page 2759). Nouvelle adresse: rue du Rhöne 92
(dtude de MMes Borel et Lachenal, avocats).

24 octobre 1946.
Garage Place Ciapardde S.A., ä Geneve (FOSC. du 25 juillet 1945, page
1777). Le conseil d'administration est actuellement composd de: Jean-
Mare Duchosal, prdsident; Marcel Bovard-Binet, secrdtaire; Paul Turian,
ddldgud; Edgar Junod; Marcel Fleury, jusqu'ici ddldgud (tous inscrits);
Emile Poulin, de Geneve, ä Chöne-Bougeries; Henri Mercier, de Daillens
et Penthdrdaz (Vaud), ä Gendve, et Thdodore Vieli, de Rhäzüns (Grisons),
ä Geneve. Les administrateurs Marcel Fleury et Henri Mercier ont en
outre dtd nommds directeurs. L'administrateur-ddldgud Paul Turian signe
individuellcment. Les autres administrateurs et directeurs signent collective-
ment ä deux. Les pouvoirs de Marcel Fleury, administrates et directeur,
sont modifids dans ce sens. L'administrateur Ami Gandillon est
ddmissionnaire; ses pouvoirs sont eteints.

25 octobre 1946. Coutellerie, articles divers.
Mm* G. Giovanna, äGendve. Le chef de la maison est Germaine Giovanna,
nde Verdel, de et ä Gendve, dpouse düment autorisde d'Andrd-Henri-Antoine
Giovanna. Importation, commerce et reprdsentation de coutellerie et d'ar-
ticles divers. Rue des Vieux-Grenadiers 1.

25 octobre 1946. Cafd-restaurant.
M.Manon, ä Carouge. Le chef de la maison est Marc-Auguste Manon, de
nationalitd franijaise, ä Carouge. Cafd-restaurant, ä l'enseigne: «Cafd des
Anciens Abattoirs». Angle: place d'Arve et rue d'Arve 11 b,s. y

25 octobre 1946. Cafd-restaurant.
V. Perrelet, ä Gendve. Le chef de la maison est Violette-Adrienne-Gene-
vidve Perrelet, de Vex (Valais), ä Geudve. Cafd-restaurant ä l'enseigne:
«Cafd-restaurant Mdridional». Avenue Pictet de Rochemont 6.

25 octobre 1946. Parfumerie, savonnerie.
Socidtd Anonyme des Produits Clermont et Fouet, ä Gendve, fabrication
de parfumerie, savonnerie, etc. (FOSC. du 25 novembre 1941, page 2373).
Procuration collective ä deux a dtd confdrde ä Pierre Deldaraont, de Gy, ä
Gendve.

25 octobre 1946.
Socidtd Immobilidre LaTuiipe, ä Gendve, socidtd anonyme (FOSC. du
29 avril 1946, page 1264). Louis Ody, de Vaulruz (Fiibourg), ä Gendve, a
dtd nommd unique administrates; il signe individuellement. L'administrateur

Andrd Pochon est ddmissionnaire; ses pouvoirs sont dteints. Nouvelle
adresse: boulevard du Thdätre 9 (rdgie Chamay et Thdvenoz).

25 octobre 1946.
Socidtd Immobilidre Rue Plantamour N° 45, ä Gendve, socidtd anonyme
(FOSC. du 27 septembre 1946, page 2828). Aimd Vuilliomenet, de Savagnier
(NeuchAtel), ä Montreux (Vaud), a dtd nommd unique administrates; il signe
individuellement. L'administrateur Edouard Chamay est ddmissionnaire; ses
pouvoirs sont dteints.

25 octobre 1946. Epicerie, primeurs, etc.
Thdodoloz Albert, A Gendve, commerce d'dpicerie, primeurs, charcuterie,
vinsi liqueurs et produits laitiers (FOSC. du 13 juillet 1943, page 1610). La
raison est radide par suite de remise de commerce.

25 octobre 1946. Epicerie, primeurs, etc.
Ravitaiiiement S. ä r. i., ä G e n d v e. Suivant acte authentique et Statuts du
30 septembre 1946. il a dtd constitud, sous cette raison sociale, une socidtd
A responsabilitd limitde qui a pour objet l'exploitation d'une dpieerie et le
eoinmerce de primeurs, vins et liqueurs, charcuterie, comestibles, produits
laitiers. Elle a repris, suivant convention du 12 aoüt 1946 et inventaire du
30 septembre 1946, aunexds ä l'acte de constitution le commerce d'dpicerie,
primeurs de «Albert Thdodoloz», sis ä Gendve, avenue Ernest-Pictet 1, pour
le prix de 42 000 fr., niarehandises comprises. Le capital social est de
21 000 fr. Les associds sont: Hdldne-Grdgoire Romniciano, de nationalitd
roumaine, ä Gendve, pour une part de 19 000 fr., Julien Baumgartner, de et
ä Geneve, pour une part de 1000 fr., et Pierre Brolliet de et ä Gendve, pour
une part de 1000 fr. Les publications sont faites dans la Feuille officielle
suisse du commeree. L'assoeide Hdldne-Grdgoire Romniciano a dtd ddsignde
comme gdrante; eile signe individuellement Locaux: avenue Ernest-Pictet 1,

26 octobre 1946.
Compagnie de Financement Textile, ä Gendve, soeldtd anonyme (FOSC.
du 15 mai 1939, page 1007). Nouvelle adresse: rue du Rhöne 92 (dtude de
MM6« Borel et Lachenal, avocats).

26 octobre 1946. Cafd.
Mm« H. Poncini, ä Carouge. Le chef de la maison est Hdldne Poncini, nde
Utz, d'Ascona (Tessin), ä Carouge, dpouse düment autorisde d'Andrd Poncini.
Exploitation d'un cafd, ä l'enseigne: «Cafd Lugano». Rue Ancienne 70.

26 octobre 1946.
Socidtd Bancaire de Gendve, A Gondve, socidtd anonyme (FOSC. du
23 janvier 1946, page 239). La procuration collective A deux confdrde A Ami
Blanchet est dteinte.
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Nr. 117569. Hinterlegungsdatum: 25. August 1946, 20 Uhr.
Auslandschwelzer-Verelnlgung Bern (ASV. Bern), Postfach Transit 880,
Bern (Schweiz). — Handelsmarke.

Zeitschriften.

AUSLANDSCHWEIZER
gestern und morgen

Le Suisse de l'Etranger Lo Svizzero dell'Estero

Nr. 117570. Hinterlegungsdatum: 24. August 1946, 19 Uhr.
Hallwag Aktiengesellschaft, Breitenrainstrasse 97, Bern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Zeitschriften.

DIE NEUE WELT
N° 117571. Date de depöt: 27 aoüt 1946, 18 h.

A. Christen Socl£t£ Anonyme, Creux de St-Jean 6, Genive (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Articles de bijouterie. Bracelets de montre en acier inoxydable et or plaqud.
Vaporisateurs de poche. Boltes ä poudre. Bottes ä cigarettes. Crayons en

mötal. Charniöres de lunettes.

N° 117572. Date de döpöt: 27 aoüt 1946,. 18 h.
Magnesium Elektron Limited, Abbey House, Baker Street, Londres N.W. 1

(Grande-Bretagne). — Marque de fabrique.

Fondant pour souder, braser, fondre et raffiner des mdtaux.

MELRASAL
N° 117573. Date de döpöt: 27 aoüt 1946, 18 h.

Magnesium Elektron Limited, Abbey House, Baker Street, Londres N.W. 1

(Grande-Bretagne). — Marque de fabrique.

Magnesium et alliages mötalliques eonsistant principalement en magnesium,
non forgds et partiellement forgds.

MELPURE
Nr. 117574. Hinterlegungsdatum: 28. August 1946, 17% Uhr.

Haerlng, St.-Galler-Strasse, Goldach (St.Gallen, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische und kosmetische Präparate.

N° 117575. Date de döpöt: 1er octobre 1946, 19 h.
Charles MASMEJAN, Droguerie du Chäteau, Orbe (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Produits alimentaires, de droguerie, d'entretien, de brosserie, de parfumerie
et spdcialitds destindes ä l'agriculture.

Nr. 117576. Hinterlegungsdatum: 10. September 1946, 5 Uhr.
Engeler & Clels GmbH., Zwillikonerstrasse, Attoltern a. A. (Schweiz).
Fabrikmarke.

Druckbestäuber, Satzwagen, Kunstlichtkopierapparate, Plandrucktische,
Montagetische, Einpassrohre, Beschichtungs-Schleudermaschinen,
pneumatische Offset- und Textilkopierrahmen und Originalhalter,
Vorschleifmaschinen, Körnmaschinen, Film- und Zinkplatten-Trockenschränke, Hori-
zontal-Ovaldrehvorrichtungen für Bogenlampen, elektrisch betriebene

Zerstäuberdüse.

ECE-matic
UARQue ocposet

N° 117577. Date de depöt: 11 septembre 1946, 10 h.
J. Hubert, Route de Clidne 3, Gendve (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. »

Tous objets de bijouterie en or, platine ou argent.

Nr. 117578. Hinterlegungsdatum: 14. September 1946, 20 Uhr.
Silbe Handels Ondernemlng, Noorder Amstellaan 142, Amsterdam-Z
(Niederlande). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel für Menschen und Tiere, DesinfektionsmitteL

Silbe
Nr. 117579. Hinterlegungsdatum: 14. September 1946, 20 Uhr.

Silbe Handels Ondernemlng, Noorder Amstellaan 142, Amsterdam-Z
(Niederlande). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel für Menschen und Tiere, Desinfektionsmittel.

Bronchisan
Nr. 117580. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, TierheilmitteL

EQUOROBIN
Nr. 117581. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Tierheilmittel.

FERTlLIGEN
Nr. 117582. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Tierheilmittel.

INDIGESTOSAN
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Nr. 117583. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.
Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Tierheilmittel.

NEOCORDAL
Nr. 117584. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharinazeutische Produkte, Tierheilmittcl.

NEOSEXOGEN
Nr. 117585. Hintcrlcgungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Ticrheilmittel.

NEOVERMIN
Nr. 117586. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.

Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Tierheilmittel.

TRICHOPARIN
/

Nr. 117587. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 17 Uhr.
Gemsch & Co., Tödistrasse 23, Zürich (Schweiz).
Fabrik und Handelsmarke.

Pharmazeutische Produkte, Tierarzneimittel.

VERMIPARIN
Nr. 117588. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

Nr. 117589. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.
Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aus Seide.

50/vveter

Nr. 117590. Hintcrlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.
Cffitermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

Venus
Nr. 117591. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

<jütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

MARA

Nr. 117592. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.
Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

TORO
Nr. 117593. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

UTO
Nr. 117594. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

COMPROMISS
Nr. 117595. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textil- und Nähfaden aller Art.

MAGNE'
Nr. 117596. Hinterlegungsdatum: 20. September 1946, 21 Uhr.

Gütermann & Co., Birmensdorferstrasse 1, Zürich 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Nähseide.

Nr. 117597. Hinterlegungsdatum: 25. September 1946, 12 Uhr.
Aktiengesellschaft Gast. Metzger Wäsche & Kragenfabrik Basel, St. Jakobstrasse

108, Basel (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Oxfordstoffe oder mit solchen hergestellte Textilerzeugnisse.

PLUSOXFORD
N° 117598. Date de ddpöt: 26 septembre 1946, 19 h.

Antfr6 Champion, Rue A. Thomas 1, Payerne (Vaud, Suisse).

Marque de fabrique et de commerce.

Produit pour cuirs ä raser, lanidres, pierres et apparcils pour lames de süretA

CHAMPION
Nr. 117599. Hinterlegungsdatum: 30. September 1946, 20 Uhr.

Ph. Höllmüller & Co., Seefeldstrasse 259, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Schallisolationen.

SOISJEX
Nr. 117600. • Hinterlegungsdatum: 27. September 1916, 18 Uhr.

J. & F. Bühlmann, Bunia Vertriebsgesellschaft, Horw (Luzern, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Mass- und" Zeichengeräte.

BUMA
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Nr. 117601, Hinterlegungsdatum: 27. September 1946, 18 Uhr.
Anton Huber, Heimatweg 6, Luzern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Flugzeugmodelle.

IKARUS
N° 117602. Data del depositor 1° ottobre 1946, ore 18.

Societä Anonima Fraiicesco Camponovo e C., La Nazionale, Chiasso
(Svizzera)» — Marca di fabbrica e di commercio.

Sigari Toscani.

Nr. 117603. Hinterlegungsdatum: 1. Oktober 1946, 18 Uhr.
Erwin Irntinger, Mutschellenstrasse 143, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Rückbeobachter (Periskopartiger Rückspiegel) für Lastwagen, Lieferungs-
wagen, Personenwagen.

giSKOPll

N° 117604. Data del deposito: 3 ottobre 1946, ore 5.:

L. Fleischner e Cie, 8. a g. 1., Capolago (Svizzera).
Marca di fabbrica e di commercio.

Gioielleria e braccialetti fantasia e per orologi in materiale plastico e metallo,
dorato e microtizzato oro. Scatole musicali. j

N° 117605. Date de depöt: 4 oetobre 1946, 12 h.

Matter et Cie Soci£t£ anonyme, Rue Langallerie lbis, Lausanne (Suisse).
Marque de fabriq-ue et de commerce.

I

Briquets, tous articles pour fumeurs, rasoirs, lames de rasoirs.

CLIP
Nr. 117606. Hinterlegungsdatum: 7. Oktober 1946, 19 Uhr.

S. Chr. Fogh, Set. Pederstraede 38, Kopenhagen (Dänemark).
Fabrik- und Handelsmarke.

Sämtliche versilberte und echte Silberartikel, darunter auch Bestecke.
Sämtliche Stahlartikel für Haushalt und kunstindustrielle Artikel aus Stahl,

darunter auch Bestecke. Sämtliche Bronze- und Messingartikel • in
kunstindustriellem Genre sowie Geschenkartikel, darunter auch Bestecke.

SC F
N° 117607. Date de döpöt: 8 oetobre 1946, 12 h.

Pierre Warmbrodt, Rue du Manage 8, St-lmier (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Bijoux en möteaux precieux.

Nr. 117608.- Hinterlegungsdatum: 11. Oktober 1946, 16 Uhr.
International Chemical Co. Limited, Braydon Road, London N

(Grossbritannien), .— Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke
Nr. 63015. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 11. Oktober
1946 an.

Parfümerien (einschliesslich Toilettenartikel, Zahn- und Haarmittel und
parfümierte Seifen).

Parinol
N° 117609. Date de däpöt: 12 oetobre 1946, 12 h.

E. Dufour & Cie s. ä r. I., Rue du Lignolat 176, Aubonne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Semelles, talons et plaques en caoutchouc.

IDUFOURJ
\M0NTAGNEyX

Modification de raison — Firmafinderang
Nrn. 105428, 105615. — Arnold & Schneider GmbH., Zürich (Schweiz). —

Firma abgeändert in Kari Arnold GmbH. — Eingetragen am 22.
Oktober 1946.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnance*

Schiffsregister des Kantons Basel-Stadt
Das im Jahre 1946 in Tamise (Belgien) erbaute Motortankschiff Eider,

Heimathafen Basel, ist von der Eigentümerin, Tankschiff AG., in Basel, zur.
Aufnahme in da« Schiffsregister angemeldet worden.

Einsprachen gegen die Aufnahme des Schiffes oder Ansprüche auf das
Schiff sind binnen 20 Tagen unter Beilegung der Beweismittel anzumelden.
Unterlassung der Anmeldung gilt als Verzicht. (AA. 282)

Basel, den 30. Oktober 1946. Schiffsregisteramt BaaeL

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Schweizerisch-britische Wtrtschaftsbesprechiuigeii

Die gegenwärtige Lage im schweizerisch-britischen Zahlungsverkehr,
der sich im Rahmen des am 12. März 1946 geschlossenen Zahlungsabkommens
abwickelt, wird in nächster Zeit Anlass zu Besprechungen mit den kompetenten

Behörden in London geben. Die vorzeitige volle Inanspruchnahme
des für das örste Vertragsjahr vorgesehenen Vorschusses in Schweizer
Franken macht es notwendig, gemeinsam die Möglichkeiten einer Entlastung
des Zahlungsverkehrs zu prüfen, um unerwünschten Entwicklungen rechtzeitig

begegnen zu können. Die Weisungen für eine Regelung des schweizerischen

Exports nach den Sterlinggebieten sind bereits ergangen. Massnahmen
für die Unterbindung einer missbräuchlichen Verwendung der für
Erholungsaufenthalte in der Schweiz bewilligten Frankenbeträge sollen mit den
britischen Stellen besprochen werden. Es wird dabei von schweizerischer Seite
eine Lösung angestrebt werden, welche die legitimen Interessen wahrt, ohne
zu einer übermässigen Belastung des Zahlungsverkehrs zu führen.

255. 31.10.46.

N6goclatloiis öconomlques entre la Suisse et la Grande-Bretagne

La situation actuelie dans le service des palements entre la Suisse et la
Grande-Bretagne, qui est rögi par l'accord monötaire du 12 mars 1946, fera
prochainement l'objet de conversations avec les administrations compötentes
de Londres. L'avancc cn francs suisses suisses prövue pour la premiere annöe
d'appllcation de l'accord ayant 6t6 absorböe prömaturdment, il importe que

les deux pays examinent en communles possibllitös d'allöger le service des
paiements afiq de pouvoir parer en temps utile & une Situation anormale.
Les instructions nöcessaires ont d6j& etö donnöes pour la rAglenientation des
exportations suisses vers les pays du bloc sterling. Des mesures seront
cnvisagöes avec les administrations britanniques en vue d'einpßcher tout abus
dans l'emploi des somnies affectöes aux söjours de vacances en Suisse. On
s'efforcera du cötö suisse de trouver une solution qui sauvegardc les in-
tdrets lögitimes sans grever outre mesure le service des paiements.

• 255. 31.10. 46.

NepzlazlOHi economlche svlzzero-brltannlche

La sltuazione esistente attualmente net servizio del pagamenti svizzero-
britannico, che si svolge nel quadro dell'accordo sul regolamcnto dei
pagamenti concluso il 12 marzo 1946, sarft prossimamente discussa con le com-
petenti autoritä in Londra. L'anticipazione in franchl svizzeri prevista per
il primo anno contrattuale essendo coinpletameute utilizzata anzitempo,
occorre esaminare di coniune accordo se non sia il caso dl allevlare il servizio

del pagamenti per evitare per tempo dcgli svlluppi indeslderati. Le istru-
zioni intese a diseiplinare l'esportazione svizzera nella zona della sterlina
sono giä state impärtite. Saranno discusse con le autoritä britanniche le
mlsure da prendersi per lmpedire un impiego abusivo degli importl In franchi
autorizzatl per soggiorni di cura nella Svizzera. Da parte svizzera sl ccr-
cherä di trovare in proposito una soluzlone che tuteli gli intercssi legitim!
senza gravare in modo eccessivo il servizio dei pagamenti. 255. 31.10. 46.
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Verfügung des Eidgenössischen foiksvlrtschaftsdepartenents
über die Dezentralisierung des gebundenen Zahlungsverkehrs mit

dem AuslanaV

(Vom 20. Oktober 1946)

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement, gestützt auf Art. 1

des Bundesratsbeschlusses vom 3. Dezember 1945 über die Dezentralisierung

des gebundenen Zahlungsverkehrs mit dem Ausland, verfügt:
Art. 1. Die Liste der zur' Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit

Belgien/Luxemburg ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung
des Eidgenössischen Volkswirtscliaftsdepartements vom 7. Dezember 1945
über die Durchführung des Zahlungsverkehrs mit Belgien/Luxemburg und
Art. 1 der Verfügung des Eidgenossischen Volkswirtschaftsdepartements
vom 30. April 1946 über (lie Dezentralisierung des gebundenen Zahlungsverkehrs

mit dem Ausland wird ergänzt durch die folgenden Banken:
Ancientie Banque Jenm&Cle.,

Taymans & Cie., Brüssel, Basel
Bank in Burgdorf,' Burgdorf
CrAdit lyonnais, Genf
SociAtA bancaire de GenAve, Genf
Volksbank Interiaken AG., Interlakeu
Caisse d'Apargne et de crAdit, Lausanne
Hypothekarbank Lenzburg, Lenzburg
Banque cantonale neuchäteloise, Neuenburg
Schaffhauser Kantonalbank, Schaffhausen
Walliser Kantonaibank, Sitten
Schweizerische Spar- und Kreditbank, St. Gallen
Wegelln dt Co., SLGallen
Bank Wädenswll, Wädenswll
Aligemeine eisässische Bankgesellschaft, Zürich
Bank für Anlagewerte, Zürich
Julius Bär & Co.', Zürich

Art. 2. Die Liste der zur Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit Frankreich

ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom 22. Januar 1946 über die
Durchführung des Zahlungsverkehrs mit Frankreich und Art. 2 der
Verfügung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom 30. April
1946 über die Dezentralisierung des gebundenen Zahlungsverkehrs mit dem
Ausland wird ergänzt durch die folgenden Banken:

Bank In Burgdorf, Burgdorf
Basellandschaftliche Kantonalbank, Liestal
Banco dl Borna, Lugano
Banca popolare di Lugano, Lugano
Walilser Kantonalbank, Sitten
Wegelln & Co., St. Gallen
Bank Wädenswil, Wädenswil
Bank far Anlagewerte, Zürich

Art. 3. Die Liste der zur Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit den
Niederlanden ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung des
Eidgenossischen Volkswirtschaftsdepartements vom 20. März 1946 über die
Durchführung des Zahlungsverkehrs mit Holland und Art. 3 der Verfügung
des Eidgenossischen Volkswirtschaftsdepartements vom 30. April 1946 über
die Dezentralisierung des gebundenen Zahlungsverkehrs mit dem Ausland!
wird ergänzt durch die folgenden Banken: 1

A. Sarnsln 4t Co., Basel
Bank in Burgdorf, Burgdorf
Schweizerische Spar- und Kreditbank, St.Gallcn
Bank Wädenswll Wädenswll
Allgemeine eisässlsehe Bankgesellschaft, Zürich
Julius Bär & Co., Zürich

Art. 4. Die Liste der zur Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit
Norwegen ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung des
Eidgenössischen Volkswirtscliaftsdepartements vom 20. März 1946 über die
Durchführung des Zahlungsverkehrs mit Norwegen wird ergänzt durch die
folgende Bank:

Bank Wädenswll, Wädenswli

Art. 5. Die Liste der zur Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit dem
Sterlinggebiet ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung des
Eidgenössischen Volkswirtscliaftsdepartements vom 20. Marz 1946 über die
Durchführung des Zahlungsverkehrs mit dem Sterlinggebiet und Art. 4
der Verfügung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom
30. April 1946 über die Dezentralisierung des gebundenen Zahlungsverkehrs
mit dem Ausland wird ergänzt durch die folgenden Banken:

Bheintaiischc Crcdltanstait, Altstatten (St.Gallen)
Bank in Burgdorf, Burgdorf
Do l'Harpe 4t Cle., Genr
Voiksbank Interlakeu AG., Interiaken
Banco di Borna, Lugano
Spar- und Leihkasse In Thun, Thun
Allgemeine elsfisslsche Bankgeseüschaft, Zürich
Bank für Anlagewerte, Zürich
Privatbank und Verwaltungsgesellschaft, Zürich

Art. 6. Die Liste der zur Abwicklung des Zahlungsverkehrs mit der
Tschechoslowakei ermächtigten Banken gemäss Anlage der Verfügung des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom 11. September 1946
über die Durchführung des Zahlungsverkehrs mit der Tschechoslowakei wird
ergänzt durch die folgenden Banken:

Aargauische Kantonnibnnk, Aarau
Bank für Anlagewerte, Zürich

Art. 7. Diese Verfügung tritt am 31. Oktober 1946 in Kraft.
255. 31. 10. 46.

Ordonnance di Departement föderal de l'Oconomle publique
eoncernant la decentralisation dn service des paiements aveo l'dtranger

(Du 29 octobre 1046)

Le Departement fedöral de l'economie publique, vu l'article premier de
l'arrötö du Conseil föderal du 3 döcembre 1945 eoncernant la decentralisation
du service des paiements avec l'etranger, arröte:

Article premler. La liste des banques designees ä l'annexe de l'ordonnance
du Departement föderal de l'economie publique eoncernant le service des
paiements avec la Belglque et le Luxembourg du 7 döcembre 1945 et ä
l'article premier de l'ordonnance du dit döpartement du 30 avril 1946
eoncernant la decentralisation du service des paiements avec l'etranger, habi¬

litöes ä faire les paiements et recevoir les versements dans le trafic avec ces
pays, est complötee par les banques suivantes:

Anclenne Banque Jennl dt Cie, Taymans & Cle Bäle
Banque de Berthoud Bcrthoud
Credit lyonnais GenAve
SociAtA bancaire de GenAve GenAve
Banque populaire Interiaken S. A. Interlakeu
Caisse d'Apargne et de crAdit Lausanne
Hypothekarbank Lenzburg Lcnzbourg
Banque cantonale neuchäteloise Neuchätel
Banque cantonale de Schaffhouse Schaffhouse
Banque cantonale du Valais Sion
Banque suisse d'Apargne et de crAdit St-Gall
Wegelln & Co. St-Gall
Bank Wädenswil Wädenswil
SociAtA gAnArale alsacienne de banque Zurich
Banque pour valeurs de placement Zurieb
Julius Bär & Co. Zurich >

Art. 2. La liste des banques dösignöes ä I'annexee de l'ordonnance du
Departement födöral deTeconomie publique du 22 janvier 1946 eoncernant
le service des paiements avec la France et ä l'article 2 de l'ordonnance du
dit döpartement du 30 avril 1946 eoncernant la decentralisation du service
des paiements avec l'etranger, habilitöes ä faire les paiements et recevoir
les versements dans le trafic avec ce pays, est complötee par les banques
suivantes:

Banque de Berthoud Bertboud
Banque cantonale de Bäle-Campagne Liestal
Banco dl Borna Lugano
Banca popolare di Lugano Lugano
Banque cantonale dn Valais Slon
Wegelln & Co. St-Gall
Bank Wädenswll ^ Wädenswil
Banque pour valeurs de placemeut Zurieb

Art. 3. La liste des banques dösignöes ä l'annexe de l'ordonnance du
Departement födöral de l'economie publique du 20 mars 1946 eoncernant le
Service des paiements avec les Pays-Bus et ä l'article 3 de l'ordonnance du
dit döpartement du 30 avril 1946 eoncernant la decentralisation du service
des paiements avec l'etranger, habilitöes ä faire les paiements et recevoir
les versements dans le trafic avec les Pays-Bas, est complötöe par les banques
suivantes:

A. Sorasin & Cle
Banque de Berthoud
Banque suisse d'Apargne et de crAdit
Bank Wädenswil
SociAtA gAnArale alsacienne de banque
Julius Bär & Co.

Bäle
Berthoud
St-Gall
Wädenswd
Zurich
Zurieb

Art, 4. La liste des banques designees ä l'annexe de l'ordonnance du
Departement föderal de l'öconomie publique eoncernant le service des
paiements avec la Norvöge du 20 mars 1946, et habilitöes ä faire les paiements et
recevoir les versements dans le trafic avec ce pays, est complötee par
la banque suivante:

Bank Wädenswll Wädenswil

Art. 5. La liste des banques dösignöes ä l'annexe de l'ordonnance du
Departement födöral de l'öconomie publique eoncernant le service des
paiements avec la zone sterling du 20 mars 1946 et k l'article 4 de l'ordonnance
du dit döpartement du 30 avril 1946 eoncernant la decentralisation du
service des paiements avec l'ötranger, habilitöes ä faire les paiements et recevoir

les versements dans le trafic avec cette zone, est complötee par les bau-
ques suivantes:

Bhehitalische Creditanstalt
Banque de Berthoud
De l'Harpe & Cie
Banque populaire Interiaken S.A.
Banco dl Borna
Spar- und Leihkasse in Thun
SociAtA gAnArale aisacienne de banque
Banque pour vaieurs de placement
SociAtA prlvAe de banque et de gArance

Art. 6. La liste des banques designees ä l'annexe de l'ordonnance du
Departement födöral de l'öconomie publique eoncernant le service des
paiements avec la Tchöcoslovaqule du 11 septembre 1946, et habilitöes ä faire les
paiements et recevoir les versements dans le trafic avec ce pays, est
eompletöe par les banques suivantes:

Aargauische Kantonalbank Aarau
Banque pour valeurs de placement Zurich

Art. 7. La prösente ordonnance entre en vigueur le 31 octobre 1946.

255. 31. 10. 46.

Altstätten (St-Gall)
Berthoud
GenAve
Interiaken
Lugano
Thoune
Zurich '
Zurich
Zurich

irrttö di Conseil ftddral
eoncernant la suppression de ITmpdt sur les bönöflces de guerre et son rem-
piacement par un Impöt supplömentalre, pergu au titre de l'lmpöt pour la
döfense nationale, sur les revenus du travail et rendements commerclaux qui

döpassent un certain montant

(Du 30 septembre/22 octobre 1946)

Le Conseil föderal suisse, vu les articles 2 et 5 de l'arrete federal du
6 döcembre 1945 restreignant les pouvoirs extraordinaires du Conseil •

födöral, arröte:

Chapitrc premier

Suppression de l'lmpdt sur les bönöflces de guerre

Article premler. L'iinpöt sur les böneficcs de guerre est per^u une
derniöre fois pour l'annöe 1946.

I. Derniöre annöe flscale. La perception de l'iinpöt pour 1916 se

regle aussi pour los exercices clos aprös le 31 döcembre 1915 d'aprcs l'arrete
du 12 janvier 1940/19 juillet 1944 eoncernant l'impdt sur les benöfices de

guerre, ä moins que les dispositions suivantes n'y dörogent.

Art. 2, II. Calcul de I'lmpfit pour 1946. 1° Rendement net moyen des
annöes pröeödentes. Pour le calcul de l'impöt, est eonsidöre comme
redement net moyen des annöes pröeödentes, si le montant effeetif n'est pas
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plus dlevd ou ne peut etre determine, ou si le contribuable n'a commencd
son activite en Suisse qu'apres le 31 ddcembre 1938:

a) pour les socidtds anonymes, les societes en commandite par actions,
les societes ä responsabilitd limitee et les soeietds cooperatives, 6%
du capital-actions ou du capital social versd et des reserves, mais au
moins 20 000 fr.;

b) pour les autres contribuables, 20 000 fr.
Art. 3. 2° B6n6flce de guerre exempt d'lmpöt. Lorsque le ealcul fait

en conformite de 1'article 12, 1er alinea, de l'arrete relatif ä l'impöt sur les
benefices de guerre donne un montant inferieur, le benefice de guerre est
exempt d'impöt jusqu'ä concurrence:

a) de 35 000 fr., s'il s'agit de societes en nom eollectif ou en commandite
ayant trois associes gerants ou plus;

b) de 25 000 fr., s'il s'agit de societes en nom eollectif ou en commandite
ayant deux associes gerants;

c) de 15 000 fr., s'il s'agit des autres societes en nom eollectif ou cn
commandite ou des personnes physiques;

d) de 5000 fr., s'il s'agit des autres contribuables.
Art. 4. 3° Estimation des stocks de marchandlses. Les stocks de

marchandises sont eomptes dans la taxation ä leur valeur d'avant-guerre
majoree ainsi qu'il .est pr6vu au 2® alinea, si le prix effcctif (Tacquisition
ou de fabrication ou la valeur marchande le jour de clöture du bilan ne
sont pas inferieurs. Par valeur d'avant-guerre, il faut entendre le prix
auquel les marchandises figurant dans l'inventaire (4e al.) auraient pu
etre acquises ou fabriquees en aoüt 1939.

La majoration s'dleve ä un quart de la valeur d'avant-guerre. Si le
contribuable etablit que le quart de la difference entre la valeur d'avant-
guerre et le maximum auquel les marchandises figurant dans l'inventaire
(4e al.) peuvent etre inscrites dans le bilan d'aprds 1'article 666 du code
des obligations donne un montant moins eiev6, la majoration se r6duit ä

ce montant.
Si les cireonstanees permettent de considerer qu'un contribuable a

augmentd son stock de marchandises principalement pour pouvoir diminuer
le rendement commercial en estimant le stock de la manure indiqude
au 1er alinda, l'accroissement du stock est estimd ä sa valeur marchande
le jour de clöture du bilan.

Le contribuable doit faire un inventaire complet des quantites de
marchandises en stock le jour de clöture du bilan. Les marchandises y
sont indiqudes ä leur valeur d'avant-guerre. Si le contribuable pretend
que la majoration prdvue au 2e alinda est infdreure au quart de la valeur
d'avant-guerre, il doit en outre indiquer les maximums auxquels les
marchandises peuvent etre inscrites dans le bilan d'apres 1'article 666 du code
des obligations.

Les modifications apportdes subsequemment ä l'estimation des
marchandises dans un bilan dtabli ä la fin d'un exercice clos avant le Ier janvier
1946 ne sont pas reconnues dans les taxations faites aprds l'entrde en vigueur
du prdsent arrdtd.

Art. 5. 4° Rdserves pour engagements ä prendre des marchandises. Le
contribuable qui s'est engagd de manidre ferme ä prendre plus tard des
marchandises peut, pour se prdmunir contre les pertes dont il serait menacd,
le jour de la clöture du bilan, du fait d'un recul des prix se produisant
avant qu'il ait pris la marchandise, comptabiliser une rdserve d'amor-
tissement qui est ddduite du rendement de l'entreprise, sous rdserve du
rdglement ultdrieur prdvu ä Particle 26 de l'arrdtd relatif ä l'impöt sur les
bdndfices de guerre.

Art. 6. 5° Dissolution des rdserves pour reconstltuer des stocks. Si
les rdserves pour reconstitution de stocks visdes ä Particle 6, 3® alinda,
de l'arrdtd relatif ä l'impöt sur les bdndfices de guerre n'ont pas dü dtre
dissoutes plus töt, elles seront traitdes, lors de la taxation pour 1946, comme
si les marchandises ä l'achat desquelles elles sont destindes avaient dtd
cffectivement acquises et comptabilisdes au prix d'avant-guerre, majord
ainsi qu'il est prdvu ä Particle 4, 2® alinda.

Art. 7. 6° Taux d'lmpöt. L'impöt s'dldve ä 40% du bdndfice de guerre
imposable.

Art. 8. 7° Anndes flscales qui ne coincident pas avec 1'annde civile 1946.
Si une partie seulement d'un exercice clos aprds le 31 ddcembre 1945 tombe
cn 1946, les prescriptions des articles 2, 3 et 7 ne sont applicables qu'ä
la partic de l'exercice tombant en 1946.

Le contribuable ne doit pas dtre manifestement avantagd ou ddsavan-
tagd du fait qu'un exercice ne coincide pas avec 1'annde civile ni du fait
que cet exercice est plus long ou plus court que 1'annde civile. Le Ddparte-
ment des finances et des douanes prend ä ce sujet les dispositions d'exd-
eution ndeessaires.

Chapilre deuxieme

Perception, au tltre de l'impöt pour la ddfense nationale, d'un Impot suppld-
mentalre sur les revenus du travail et rendements commerclaux qui ddpassent

un certain montant

Art. 9. I. Souveralnetd flscale. Les cantons per^oivent en 1947, 1948
et 1949, pour le compte et sous la surveillance de la Confdddration, au titre
de l'impöt pour la ddfense nationale, un impöt suppldmentaire sur les

revenus du travail et rendements commerciaux qui ddpassent un certain
montant. _

Art. 10. II. Assüjettlssement. 1® Contribuables. Sont tenues au
* paiement de l'impöt suppldmentaire les personnes physiques, les socidtds

anonymes, les socidtds en commandite par actions et les socidtds ä respon-
sabilitd limitde, ainsi que les socidtds coopdratives du code des obligations
assujetties ä l'impöt pour la ddfense nationale qui disposent, au sens du
prdsent arretd, de revenus du travail ou de rendements commerciaux qui
ddpassent un certain montant.

Art. 11. 2° Anndes flscales et pdriodes de calcul. Les anndes fiscales
et les pdriodes de calcul sont les aniiecs 1947, 1948 et 1949. Si l'assujettisse-
ment n'existe que pendant une partie de 1'annde fiscale, l'impöt n'est dd
que pour le montant correspon dant ä cette pdriode. Sont rdservds les
articles 7, 4® alinda, 10 et 12, 2® alinda, de l'arrdtd concernant l'impöt
pour la ddfense nationale.

Si le contribuable est astreint ä tenir des livres et que ses eomptes
ne soient pas clos avec 1'annde civile, les exereices clos aprds le 31 ddcembre
1946 sont considdrds comme anndes fiscales et pdriodes de calcul pour

determiner le rendement commercial. Mais, de l'impöt calculd pour l'exercice
de 1946 ä 1947, il n'est pergu que le montant eorrespondant ä la partie
de cet excercice qui tombe en l*ännde civile 1947. L'impöt de la demidre
annde fiscale, savoir de 1949, se calcule de la meme manidre.

Lorsqu'un exercice est plus long ou plus court que l'annee civile,
le revenu du travail, le bdnefiee net ou le rendement net sont reportds
sur une annde civile.

Art. 12. 3° Taxation. L'impöt suppldmentaire est fixe aprds l'ex-
piration de chaque annde fiscale.

Le droit de commencer la taxation s'eteint trois ans apres l'expiration
de 1'annde fiscale.

Art. 13. III.- L'impöt suppldmentaire dti par les personnes physiques.
1° Objet de l'lmposltlon. Les personnes physiques paient l'impöt suppldmentaire

sur le revenu provenant d'une aetivitd ä but lucratif qui ddpasse
25 000 fr., en particulier sur le revenu spdeifid ä l'artiele 21, Ier alinda,
lettres a, d et f, de l'arretd relatif ä l'impöt pour la ddfense nationale, aprds
ddduction:

a) des dldments dnumdrds ä l'artiele 22, lettres a, b, c, f, g et i, du meme
arrdtd;

b) de 4% par an du capital propre travaillant dans l'entreprise ou dans
l'exploitation.
Les bdndfices en capital et les augmentations de valeur comptabilisdes

que vise l'artiele 21, Ier alinda, lettres d et f, de l'arrdtd prdcitd ne sont
eomptes dans le revenu imposable que dans la mesure oü ils proviennent
de plus-values qui se sont produites depuis le Ier janvier 1917.

Art. 14. 2° Taux de l'impöt. L'inipöt suppldmentaire dü annuellement
par les personnes physiques s'eldve:

& 5% de la partie du revenu du travail imposable qui ddpasse 25 000 fr.
mais n'exedde pas 35 000 fr.;

ä 10% de la partie du revenu du travail imposable qui depasse 35 000 fr.
mais n'excede pas 50 000 fr.;

ä 20% de la partie du revenu du travail imposable qui ddpasse 50 000 fr.
mais n'excede pas 100 000 fr.;

ä 30% de la partie du revenu du travail imposable qui depasse
100 000 fr.

Art. 15. IV. L'impöt suppldmentaire du par les socidtds de capltaux.
1° Objet de l'lmposltlon. Les socidtes anonymes, les soeidtes en commandite
par actions et les societes ä responsabilitd limitde paient l'impöt suppldmentaire

sur le bendfice net ddtermine en eouforinitd de l'artiele 49 de l'arretd
relatif ä l'impöt pour la ddfense nationale, lorsque ce bdnefiee depasse
5000 fr.

Les bdndfices en capital et les augmentations de valeur comptabilisdes
ne sont comptds dans le bendfice net imposable que dans la mesure oil ils
proviennent de plus-values qui se sont produites depuis le Ier janvier 1917.

Art. 16. 2° Taux de l'impöt. L'impöt suppldmentaire dü annuellement

par les socidtds anonymes, les socidtds en commandite par actions et
les socidtds ä responsabilitd limitde s'dldve:

ä 10% du montant du bdndfice net qui ddpasse 8% mais n'exedde
pas 16% du capital-actions ou du capital social versd et des
rdserves;

d 20% du montant du bdndfice net qui ddpasse 16% du capital
social versd et des rdserves.

Art. 17. V. L'impöt suppldmentaire du par les socidtds cooperatives. Les
socidtds cooperatives du code des obligations paient au titre d'impöt
suppldmentaire sur le rendement net la moitid du montant d'impöt calculd,
ä leur choix, d'aprds les prescriptions en vigueur pour les personnes
physiques (art. 13 et 14) ou d'aprds celles qui rdgissent les socidtds de capitaux
(art. 15 et 16).

Pour ddterminer le rendement net des socidtds coopdratives, on ddduit
la partie des ristournes et rabais qui n'exedde pas 5% du prix des marchandises.

Art. 18. VI. Rdglement de eomptes avec la Confdddration. Les cantons
versent ä la Confdddration 90% des montants pergus au titre de l'impöt
suppldmentaire et des amendes et intdrdts qu'ils ont encaissds.

Art. 19. VII. Suppression de l'impöt sur les tantldmes. Est supprimd,
dds la fin de 1946, l'impöt spdeial sur les tantidmes prdvu par les articles 2,
lettre a, 18, Ier alinda, lettre c, 39 et 47 de l'arrdtd relatif ä l'impöt pour la
ddfense nationale.

Art. 20. VIII. Droit applicable. Pour le reste, sont applicables ä la
perception de l'impöt suppldmentaire les dispositions de l'arrdtd relatif
ä l'impöt pour la ddfense nationale, avec les modifications qu'impose le
prdsent arretd.

Chapilre Iroisieme

Exdcutlon et entrde en vigueur

Art. 21. I. Exdcutlon. Le Ddpartement des finances et des douanes
ddicte les prescriptions ndeessaires ä l'exdcution du prdsent arrdtd. En
tant que l'exige cette exdeution, les dispositions qu'il arrdtera ä cet elfet
pourront ddroger aux prescriptions de l'arrdtd relatif ä l'impöt pour la
ddfense nationale.

Art. 22. II. Entrde en vigueur. Le prdsent arrdtd entre en vigueur le
25 octobre 1946.

Yerfiipng Hr. 611C/46 del Eidgenössischen Preiskontrollstelle
Ober Höchstpreise fttr Trocken- und Kondensmilch

(Vom 29. Oktober 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1 des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären Markt-
versorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Milch und Milchprodukte
des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes, in Ersetzung ihrer
Verfügung Nr. 611 A/46, vom 4. Mai 1946, verfügt:

L Trockenmilch. Die Höchstpreise für Trockenmilch richten sich nach
den Bestimmungen der. Verfügung Nr. 611 B/46, vom 5. Oktober 1946.

II. Kondensmilch. Ab 1. November. 1946 gelten für Kondensmilch
nachstehende Höchstpreise:
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I. Großpackungen

4 Dosen/4,75 kg
24 Doscn/1,2 kg
24 Dosen/ 1 kg
48 Dosen /400 g
06 Dosen/200 g

2. Kleinpackungen
60 Dosen/ 75 g
12 Tuben/100 g
10 Tuben/175 g

A. Gezuckerte Kondensmilch:
Preise an Wiederverkäufe!

(ohne Wust.)

Fr.
47.— (11.75 per Dose)
75.50 3.15 per Dose)
64.50 2.70 per Dose)
56.25 1.18 per Dose)
60.50 (—.63 per Dose)

18.20 (—.31 per Dose)
9.— (—.75 per Tube)

10.40 1.04 per Tube)

B. Ungezuckerte Kondensmilch:

Detallverkaufsprelse
per Dose bzw. Tube

(mit Wust.)
Fr.

3.83
3.25
1.41

—.77

—.38
—.94

1.29

24 Dosen/ 1 kg 48.50 2.02 per Dose) 2.48
48 Dosen/340 g 50.25 1.05 per Dose) 1.26
96 Dosen/170 g 53.— (—.56 per Dose) —.67

Die vorstehenden Preise verstehen sich sowohl für Welssbieeh- als auch für Alumlnt-
mndosen.

III. Allgemeine Bestimmungen
1. Die Preise der Kleinpackungen für Trockenmilch und Spezialitäten

.werden durch Einzelverfügungen geregelt.
2. Sofern auf den in der vorliegenden Verfügung erwähnten Produkten

in der Vorkriegszeit Rabatte und dergleichen vergütet worden sind, müssen
auf den vorgeschriebenen Detailhöchstpreisen diese Preisvergütungen in
mindestens gleichem Umfange auch weiterhin gewährt werden.

3. Die Fabrikanten, Grosshändler und ihre Organisationen usw. sind
verpflichtet, von ihren neuen Preislisten und entsprechenden Zirkularschreiben

im Zeitpunkt des Erscheinens der Eidgenössischen Preiskontrollsteile in
Montreux-Territet je 2 Exemplare zuzustellen.

4. Widerhandlungen gegen diese Verfügung oder die auf Grund
derselben erlassenen Einzelverfügungen und Weisungen werden nach den Straf-
bestinimungen des Bundesratsbeschlusses, vom 17. Oktober 1944, über das
kriegswirtschaftliche Strafrecht und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege

bestraft.
5. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 A/45

betreffend Verbot übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht, vom
21. März 1945; danach ist es untersagt, im Inland Preise zu fordern oder
anzunehmen, die, unter Berücksichtigung der brancheüblichen Selbstkosten,
einen mit der allgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren Gewinn verschaffen
würden. Insbesondere dürfen genehmigte Höchstpreise und Entgelte nur
solange angewendet bzw. gefordert werden, als die ihrer Festsetzung zu
Grunde gelegten Kosten entstehen. Bei eintretenden Kostensenkungen haben
unaufgefordert entsprechende Preisermässigungen zu erfolgen.

IV. Inkrafttreten. Diese Verfügung tritt am 1. November 1946 in Kraft.
Gleichzeitig werden die Bestimmungen der Verfügung Nr. 611A/46, vom
4. Mai 1946, und diejenigen der Ziffer II der Verfügung Nr. 611 B/46, vom
5. Oktober 1946, aufgehoben. Die vor dem Inkrafttreten der' vorliegenden
Verfügung eingetretenen Tatbestände werden auch fernerhin gemäss den
bisherigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions R° 611 C'46 de l'Offlce fdddral dn contröle des prix
concernant les prix maxlmnms dn lalt dessdehd et dn lait condensä

(Du 29 octobre 1946)

L'Office föderal du contröle des prix, vu l'ordonn&nce 1 du Departement
föderal de l'öconomie publique, du 2 septemhre 1939, concernant le coüt de la
vie et les mesures destinees k proteger le marche, d'ententc avee la Section
du lait et des produits laitiers de l'Office federal de guerre pour l'alimentation,
pour remplaccr ses prescriptions N° 611 A/46, du 4 mai 1946, p r e s c r i t:

I. Lait dessöchö. Les prix maximums pour le lait desscchö sont fixös par
les prescriptions N° 611 B/46, du 5 octobre 1946.

II. Lait condensö. Dös le 1er noveinbre 1946 les prix maximums suivants
sont applicables:

A. Lait condensö sucrö:

1° GrnmN pnqnets

4 bottes/4,75 kg.
24 boitcs/1,2 kg.
24 holies/ 1 kg.
48 boitcs/100 g.
96 boltcs/200 g.

Prix de dfelnll par boitc ou tube
(ICha compris)

Fr.

2° 1'rlllK pn quels
60 holies/ 75 g.
12 tubes; 100 g.
10 tubes/175 g.

24 bottes/ 1 kg.
48 bottes/340 g.
96 bottcs/170 g.

Prix de vrnle aux rpvrndeurs
(ICba non compris)

Fr.
47.— (11.75 par boite) —
75.50 3.15 par boite) 3.83
64.50 2.70 par boito) 3.25
56.25 1.18 par boite) 1.11
60.50 (—.63 par boite) —.77

18.20 (—.31 par boite) —.38
9.— (—.75 par tube) —.94

10.40 1.04 par tube) 1.29

B. Lait condensö non sucrö:

48.50 2.02 par bottc) 2.48
50.25 1.05 par boite) 1.26
53.— (—.56 par boite) —.07

Ccs prix sont valablcs nussi bicn pour les boltcs en (er blaue qu'en ulumlulum.

in. Dispositions gönörales
1° Les prix dos petita eniballages pour le lait deesöchö et les spöcialitös

8eront l'objet de döcisions d'espöce.
2° En tant que des rabais ou ristournes ont ötö accordös avant la guerre

sur les produits mentionnös dans ces prescriptions, les lnömes bonifications
doivent fttre consenties sur ies prix de dAta.il maximums fixös.

3° Les fabricants, les grossistes et leurs organisations, etc., sont tenus
d'envoyer sans retard leurs nouveaux prix-courants et les circulaires
relatives aux prix, en deux exemplaires, ä l'Office födöral du contröle des prix ä
Montreux-Territet.

4° Quiconque contrevient aux präsentes prescriptions est passible des
sanctions prövues k l'arrötö du Conseil födöral, du 17 octobre 1944, concernant

le droit pönal et la procedure pönale en matlöre d'öconomie de guerre.
5® Demeurent röservöes les dispositions des prescriptions N° 747 A/45,

du 21 mars 1945, concernant l'interdiction de bönöfices excessifs et I'obliga-
tion d'abaisser les prix, selon lesquelles il est interdit d'oxiger ou d'aeeepter,
pour aueune prestation des prix ou contreprestations qui procureraient —
compte tenu des prix de revient usuels — des bönöfices incompatibles avec
la situation öconomique gönörale. En particulier, les prix maximums auto-
risös ne peuvent ßtre pratiquös que si les frais ayant servi de base k leur
fixation existent röellement et subsistent. Si ces frais viennent k baisser, une
röduetion de prix correspondante devra ötre opöröe spontanöment.

IV. Entröe en vigneur. Les präsentes prescriptions entrent en vigueur
le 1er novembre 1946. Simultanöment sont rapportöes les dispositions des
prescriptions N° 611 A/46, du 4 mai 1946, et Celles du Chiffre II des prescriptions

N° 611 B/46, du 5 octobre 1946. Les faits intervenus avant la
publication des prösentes prescriptions seront juges d'aprös les dispositions pröcö-
demment en vigueur.

Prescrizione N° 611C/46 dell'UfficIo federale dl confrollo del prezzt
concernente 1 prezzi massimi della polvere di latte e del iatte condensato

(Del 29 ottobre 1946)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Dipartä-
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente il
costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approvvigionameuto
regolare del mercato, d'iutesa con la Sezione del latte e dei latticini del-
l'Ufficio di guerra per i viveri, in sostituzione della sua prescrizione
N° 611 A/46, del 4 maggio 1946, prescrive:

I. Polvere di latte. Per i prezzi massimi del latte in polvere fanno stato
le disposizioni della prescrizione N° 611 B/46, del 5 ottobre 1946.

n. Latte condensato. Per il latte condensato fanno stato a partire dal
1° novembre 1946, i seguenti prezzi massimi.

A. Latte condensato znccherato:

1. Gran dl imbailaggl

4 scatolc a 4,75 kg.
24 scatolc a 1,2 kg.
24 scatolc a 1 kg.
48 scatolc a 400 g.
96 scatole a 200 g.

2. Plceoll lmballaggl
60 scatolc a 75 g.
12 tubi a 100 g.
10 tubi a 175 g.

Prezzi al rirendllorl
(senza ICA)

Fr.
47.— (11.75 la scatola)
75.50 3.15 la scatola)
64.50 2.70 la scatola)
56.25 1.18 la scatola)
60.50 (—.63 la scatola)

18.20 (—.31 la scatola)
9.— (—.75 il tnbo)

10.40 1.04 11 tubo)

Prezzi dl vendlla al minuto
per scalola o tnbo

(ICA compresa)
Fr.

3.83
3.25
1.41

—.77

—.38
—.94

1.29

B. Latte condensato non zuccherato:
24 scatole a 1 kg. 48.50 2.02 la scatola) 2.48
43 scatolc a 340 g. 50.25 1.05 la scatola) 1.26
96 scatole a 170 g. 53.— (—.56 la scatola) —.67

I suddettl prezzi s'intendono tanto per le scatole in latta che per quelle in aUamlnlo.

III. Disposizioni generali
1. I prezzi dei piccoli imballaggi per la polvere di latte e le speciality

verranno fissati da singole decisioni.
2. In quanto nel periodo d'anteguerra siano stati concessi sconti, abbuoni

o simili sui prodotti indicati nella presents prescrizione, questi vanno ulte-
riormente accordati sui prezzi di dettaglio e almeno nella stessa misura.

3. I fabbricanti, i grossisti, le loro associazioni, ecc., hanno l'obbligo di
trasmettere all'atto della pubblicazione due esemplari dei loro nuovi listini
e rispettive circolari all'Ufficio federale di controllo dei prezzi in Montreux-
Territet.

4. Chiunque contravviene alia presente prescrizione sarä punito conforme-
mente alle disposizioni previste dal decreto del Consiglio federale del 17 otto-
bre 1944, concernente il diritto e la procedura penale in materia di economia
di guerra.

5. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N° 747 A/45, dei
21 marzo 1945, concernente il divieto di guadagni eccessivi e l'obbligo di
ridurre i prezzi, secondo le quali ö vietato di esigere o accettare per una
prestazione una controprestazione che, tenuto conto del prezzo di costo
usuale nel ramo procurerebbe un profitto incompatibile con la situazione
econoinica generale. In modo particolare i prezzi massimi e i compensi auto-
rizzati possono essere applieati solo se e fintanto esistono effettivamente le
spese come base per la loro fissazione. Nel caso in cui queste spese dovessero
diniinuire i prezzi devono essere ridotti senz'altro in modo corrispondente.

IV. Entrata in vigore. La presente prescrizione entra in vigore il 1°
novembre 1946. Sono abrogate alia stessa data le disposizioni della prescrizione

NT°611.V46. del 4 matreio 1946. e quelle a eifra II della prescrizione
N°611 B/46, del 5 ottobre 1946. I fatti avvenuti prima della proniulgazione
della presente prescrizione continueranno ad essere giudicati in base alle
disposizioni vigenti flnora.

Weisungen Nr. 86

der Sektion Fleisch und Schlachtvieh des KEA betreffend Schlachtungen
und Fleischversorgung
(Vom 24. Oktober 1946)

A. Befristete Anordnungen (November 1946)
Schlachtgewlchtszutellung und Schweinekontingent. Die Schlacht-

gewlchtszutellung wird nach den anfangs Oktober abgelieferten
Rationierungsausweisen für Fleisch und Fett berechnet. Lagerfleisch-Gc werden
nicht zugeteilt.

Kontingent für Schweine: 15% der Basisschlachtungen 1939/10.

B. Unbefristete Anordnungen
Einlagerungsvorschüsse für Schweine und Kälber. Sämtliche bis

30. September 1946 erteilten Einlagcrungsvorschüsse für Schweine und
Kälber sind nach Massgabe der Auslagerungen, spätestens aber bis 31.
Dezember 1946 abzutragen. Die Abtragung erfolgt durch die entsprechende
Zustellung von Rationierungsausweisen für Fleisch an die Sektion Fleisch
und Schlachtvieh, Bern 3.

Jede Auslagerung von Gefrierschweinen ist auf dem blauen Formular
M 22 bis spätestens Ende des jeweiligen Auslagcrungsmonats der Sektion
Fleisch und Schlachtvieh zu melden.

Bisher unterlassene Auslagerungsmcldungen für Schweine sind
unverzüglich nachzuholen, wobei die Auslagerungen für jeden Monat gesondert
anzugeben sind. Verspätung oder Unterlassung der Auslagerungsmcldung
kann Anlass zu doppelter Kontingentsbelastung geben.

Punktbewertung für Flelschkäse. Für Flcischkäse und ähnliche
Fleischerzeugnisse, die nach Gewicht verkauft werden, sind Rationierungsausweise
für Fleisch gemäss Punktbewertungsliste vom September 1946 erforderlich;
somit für
Flcischkäse usw. zum Preise bis 50 Rp. netto per 100 g 50 Punkte;
Fleischkäse usw. zum Preise von 51 Rp. netto und mehr per 100 g =*

100 Punkte.
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Die gleiche Punktbewertung gilt auch für Fleischkäse, der aus einer
Mischung von rationiertem und nicht rationiertem Fleisch (z. B. Kaninchen)
besteht.

C. Straf- und Schlussbestlmmungen
Wer diesen Weisungen zuwiderhandelt, wird gemäss Bundesrats-

beschluss vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche Strafrecht
und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege zur Rechenschaft gezogen.

Fielschschauorgane, welche unwahre Angaben machen oder bestätigen
(z. B. über das Schlachtgewicht) oder zu Schlachtungen ausser der
Schlachtgewichtszuteilung oder dem Kontingent Vorschub leisten, machen sich
strafbar.

Diese Weisungen treten am 1. November 1946 in Kraft.

Instructions R°86
de la Section vlande et b£tail de boucherle de l'OGA concernant les abatages

et le ravitailiement en vlande

(Du 24 octobre 1946)

A. Prescriptions de durte iimitte (novembre 1946)
Attribution en poids mort et contingent de porcs. L'attributlon en polds

mort se calcule sur la base des titres de rationnement de viande et de graissc
remis au d6but d'oetobre. Une attribution de Gc «viande stockte » n'est
pas prevue.

Le contingent de porcs est fix6 au 15% de la moyenne des porcs abattus
pendant les anntes de base 1939/40.

B. Prescriptions de durte IUI mitte
Avances pour le stockage de porcs et de veaux. Toutes les avances pour

le stockage de porcs et de veaux accordtes jusqu'au 30 septembre 1946 sont
ä amortir räguliteement au fur et ä mesure des sorties du frigorifique, au
plus tard pourtant jusqu'au 31 d6cembre 1946. L'amortissement se fait
par la remise ä la Section viande et bdtail de boucherie, Berne 3, de titres
de rationnement pour la viande.

Toute sortie de stock de porcs congelfc est ä annoncer ä la section au

moyen de la formule bleue M 22, au plus tard ä la fiü du mois de sortie.
Les declarations de sortie pour les porcs qui n'ont pas encore 6t£

etablies sont ä faire immediatement pour chaque mois säparäment. Le
retard ou l'omission d'ätablir et d'envoyer ces declarations de sortie peut
donner lieu ä un double debit au contingent.

Barfeme de la conversion en points pour ie fromage de pore (Fielschkäse).
On doit exiger pour le fromage de pore et produits dc viande analogues,
vendus au poids, des titres de rationnement de viande selon le baräme de
la conversion en points de septembre 1946, par consequent:
pour du fromage de pore, etc., coütant 50 ct. par 100 g. net 50 points;
pour du fromage de pore, etc., coütant 51 ct. et plus par 100 g. net
100 points.

Le barfeme est aussi valable pour du fromage de pore qui est un mdlange
pr^pard avec de la viande rationnee et non rationnäe (p. ex. lapins).

C. Dispositions penales et finales
Les contrevenants aux präsentes instructions seront punis conformä-

ment ä l'arrete du Conseil federal du 17 octobre 1944 concernant le droit
pänal et la procedure penale en matiäre d'economie de guerre.

Les agents de I'inspection des viandes qui donnent des renseignements
faux ou erron6s, fournissent des rapports mensongers ou les attestent
(poids mort p. ex.) ou facilitent des abatages hors des rfegles fixtes, sont
punissables.

Les presentes instructions entrent en vigueur le leT novembre 1946.

Föderation indochinoise — Rdglementation de l'importation

Selon l'avi8 publie dans la. Feuille officielle Suisse du commerce N° 66
du 20 mars 1946 (Indochine fransaise: Räglementation de l'importation et de
l'exportation) l'importation dans la F6d6ration indochinoise ne pouvait avoir
lien que par le truchement du Centre des approvisionnements de 1'Indochine
(CAIC), avenue de Wagram 149, ä Paris. Or, il appert de nouveaux textes
lägislatifs que les attributions du CAIC — appelö d'ailleurs 4 6tre dissous
dte le lor janvier 1947 — ont 6t6 sensiblement räduites & compter du
lor octobre 1946 en vue de rendre une large libertä au commerce privä. En
application de la nouvelle räglementation — dont les modalitte seront rema-
nite8 4 partir du Ier janvier 1947 — l'achat d'un petit nombre de produits
8eulement (farines pour enfants, lait condensü, filte de coton, tissus, coton-
nades, camions, produits pharmaceutiques destines aux administrations publi-
ques, etc.) reste du ressort exclusif du CAIC jusqu'au 31 däcembre 1946.
En revanche, pour les autres produits, les achats privte sont autoriste sous
le couvert de permis appelte «autorisations d'achat-plan* devant 6tre requis
directement par les importateurs 4 Saigon (Bureau des «autorisations d'achat-
plan», 15, boulevard Norodom), ou, suivant le cas, 4 Paris (Agence d'appro-
visionnements de 1'Indochine [A.A.I.]); cette agence est installäe provisoire-
ment aupräs du CAIC, avenue de Wagram 149, 4 Paris (17me). En outre,
il est prävu de eräer dans le nord de la Fädäration indochinoise une dälägiu-
tion du «bureau des autorisations d'achat» pour le Tonkin et le Nord-Annara.
Toutefois, il sied do relever qu'il appartient — tout au moins jusqu'au
31 däcembre 1946 — au Centre des approvisionnements de 1'Indochine de
faire assurer la dälivrance des devises correspondent 4 ces permis.

255. 31.10.46.

Konkurse und Nachlassvertrage im Handelsregister eingetragener Firmen

Failiites et concordats de maisons inscrltes an registre du commerce

Oktober — 1B46 — Oetobre
Bestiltiete Nadilassvertrffge

Konkurse — Failiites

Kaiitom*
Canton*

Zürich
Bern
Lünern
Schwyn
Ohwaldrn.
Solothurn
Basel-Stadt.
Basel-Land
St. Hallee,
Graubüodeo
Aareau
Ticino
Vaud
Neuchätel
Genöve

Eröffnungen
Ouvertüre«

4
8
1

1

1

2
1

2
1

1

1

1

2
4

Einstellungen
Suapensionfl
SchKG. 230'

4

1

1

Total

8
8
2
2
1

1

2
1

2
1
1

1

6
2
7

Total X. 46

Total X. 46

I./X. 1946

l./X. 1945

25 14 89

18 17 85

233 1H3 Sit«

199 139 338

Concordats homolugaSs
PlcradnachL
Concordats

hrpoth4ca.tes

gewöhnliche
ordinaire« Total

37 37

43 43

Sofort bei Eröffnung mangeis Aktiven eingestellt — Suspendues Immädtatement
ensuite de dölaut d'actlf.

Redaktion:
Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bprn

INTERNATIONALE TRANSPORTE

Fischer dt Rechsteiner, Aktiengesellschaft
MAILAND Via Valfeillna 6 ChiaSSO CO MO Via Stelvio 6

Teleton: 690-692 Teleton: 2072

690—790 Telegramme: Rechsteiner

LEISTUNGSFÄHIG, ZUVERLÄSSIG, VORTEILHAFT. Wenden Sie sich an uns, wir beraten Sie gerne.

CREDIT FONCIER VAUDOIS

Les porteurs d'obllgatlons foncl&res de l'emprtmt

3%%, Sörie XV de 1941, de Fr. 35 000 000.-
sont fnformäs que le Credit foocler vaudols, falsont usage de la facultd
qu'll s'est rdservde lore de la conclusion de l'empruut, dduouce ees titres
pour leur remboureement 4 l'dcbdance du

15 mors 1947,

date dhs laquclle l'lntärfit cessera de courlr.
Le remboursemeut s'effectuera au slhge central, 4 Lausanne, et cbez

les agents dans te canton, ainsl qu'aux domiciles de palcments instituds,
coutre remise des titres muuls de tous les coupons non debus.

Nous rappelons aux ddtenteurs de oes obligations qu'lls
ont la faculte d'en demander la conversion oontre des titres
du nouvel emprunt 3V, % Stele IX de 1946, tents en souscrip-
tion publique du 25 octobre an 4 novembre 1946, ä midi. 166-9

Lausanne, le 26 octobre 1946. Le dlrecteur i B. Cerez.

MASCHINENFABRIK OERLIKON

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung

auf Montag, den 11. November 1946, vormittags 11 Uhr, im Zunfthaus
«Zur Meise», Zürich

TRAK.T ANDEN:
1. Abnahme der Reohnung über das verflossene Geschäftsjahr; Vorlage

des Berichtes der Kontrollstelle; Dächarge-Erteilung an Verwaltuugs-
rat, Direktion und Kontrollstelle.

2. Beschlussfassung über Verwendimg des Jahresergebnisses.
8. Wahlen in den Verwaltungsrat.
4. Besetzung der Kontrollstelle.

Rechnung und Revisionsbericht liegen vom 81. Oktober 1946 an im
Verwaltungsgebäude in Oerllkon zur Einsicht der Herren Aktionäre auf.

Stimmkarten für die Generalversammlung werden vom 31. Oktober bis
und mit 8. November 1946 gegen genügenden Ausweis über den Aktienbesitz

an unserer Kasse in Oerlikon, bei sämtlichen Sitzen und Zweigniederlassungen

der Schweizerischen Kreditanstalt, des Schweizerischen
Bankvereins, der Schwelzerischen Bankgesellschaft und bei den Herren Julius
Bär & Co., In Zürioh, verabfolgt. Z 695

Zflrlch-Oerlikon, den 80. Oktober 1946. Der Verwaltungsrat
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r AVIS
Pour localiscr et annulcr les actions qui se trouvent sous contröie

ennemi, et pour rempllr ies obligations dn Gouvernement norvögien en
vertu de l'art. 6 a de l'accord conclu k la Conference de Paris sur ies ripara-
tions, les actions au porteur de la

Soctetä norvegienne de l'azote et des forces

hydro-Glectriques
(Norsk Hydro-Elcktrlsk Kvnelstofaktlesclskab)

sont appclöcs au rcnouvellcment conformdment au paragrapbe 9 dc ia loi
norvdgienne du 22 mars 1946 relative aux blens ennemis et autres et en
execution d'un ddcret royal du 6 scptembre 1946.

La remise des anclennes actions devra avoir-lien dn lor novembre au
31 ddcembre 1946.

Toutcs les pcrsonucs domlcilides en SUISSE et ddtenant des actions
de la societd en question — que ce soit en qualltd de proprldtalre, gdrant,
crdancier gagjste ou leurs analogues — sont done prides de remcttre dans
le ddlal lndiqud cl-dessus k la

Banque de Paris et des Pays-Bas, Geneve

les actions de cette socldtd, accompagndes des talons et coupons y atfdrents
(N® 37 ct sulvants pour les actions ordlnaires et N° 40 ct sulvants pour les
actions de prdfdrence).

Lors de la remise des actions, ccilcs-ci devront dtre accompagndes
do la ddclaratlon requise, rcmplle avee exactitude en quatre exemplaires,
ct portant la signature du ddtenteur, confirmde soit par une Idgation ou
un consulat norvdgien, soit par nn notalre ou par ia banque sus-mentlonnde.
Les ddclarants qui se prdsentent en personne devront Idgitimcr leur Idcntitd
par la production de leur passcport ou d'une autre faf on satisfalsante.

n Incombe aux personncs ayant charge de tiers de ddclarer et de
remettre les actions appartenant aux personnes ä leur charge.

Les actions, accompagndes des ddciarations düment remplies, peuvent
dtre envoydes par la poste.

II sera donnd un accusd derdceptlon des actions sur Tun des exeinplaires
de la ddclaratlon.

Les feuiiics de ddclaratlon requises, ä remplir en quatre exemplaires,
peuvent dtre obtenucs chez la banque sus-mentlonnde qui est dgalemcnt
k mdme de fournir tous les renselgnements utiles au sujet de ce renouvelle-
ment d'actlons.

Les actions qui n'auront pas dtd remises de la mani&re stipulde, avant
le 31 ddcembre 1946, seront prises en gestion par l'admlnlstratlon des blens
ennemis k Oslo, conformdment k la loi du 22 mars 1946 relative aux blens
ennemis et autres. Le Minlstdre royal norvdgien du commerce peut ce-
pendant consentir, sur demandc, k ce qu'une ddclaration, refue aprfcs
le ddiai fixd, soit considdrdc commc dtant parvenue & temps, iorsque le
ddclarant, selon toute vralsembiance, ne peut pas dtre rendu responsable
de rinobscrvation du ddiai fixd, ou au cas ok des clrconstanccs spdclales
sembicnt justificr ce fait. Les ddciarations tardives devront dtre faitcs
directcment i radmlnistration des biens ennemis (Dlrektoratct for fiendtllg
elendom), Nedre Voiigate 4, Oslo, Norvdgc.

Des que ic contröie des ancieniics actions aura dtd achevd, de nouvelles
actions seront ddlivrdes par i'intcrmediairc dc la banque A laquelle la
ddclaratlon a dte falte, ou par radmlnistration des biens ennemis.

ADMINISTRATION DES BIE\S ENNEMIS
(Dircktoratct for fiendtllg elendom)
Nedre Vollgate 4. OSLO (Norvdge).

Avertissement
aux bourses, banqucs, agents dc change ct courtiers

L'ndmlnistratlon des biens ennemis attire i'attention sur I'avis cl-
dcssu.s rclatif k la rcinisc des actions dans la

Sori616 norvßgienne de I'azole et des forces bjdro-6Iectriques
(Norsk Hydro-Eleklrtsk KvacLslolaktJrselskab).

l.cs dispositions de la loi norvdgienne sur des biens ennemis s'nppliquent
aux nctions qui ä ia date du 9 mal 1945 appartcuaient ii un sujet euneml
ou k un sujet sous contröie ennemi. Commc cnncmU sont considdrds l'Alie-
magne et le Japon, les ressortissunts dc res pays ninsl que les socldtds
ct associations, etc., qui out leur sldge sur tcrritoire enueinl.

Cette administration met les lntdressds formcliemeut en garde contre
1'ach.it ct la ndgociatlon do tclics actions.

A l'expirntion du ddiai fixd pour la remise, toutes les actions dans la
Socldtd norvdgienne de l'azote et des forces hydro-dlcctriqucs nc seront
plus valabics.

ADMINISTRATION DES BIENS ENNEMIS
(Dlrektoratet for fiendtllg elendom)
Nedre Vollgate 4, OSLO (Norvdgc).

AG. KUMMLER & MATTER

DIVIDENDENZAHLUNG
Die 37. ordentliche Generalversammlung unserer Gesellschaft vom

28. Oktober 1946 hat die Dividende für das Geschäftsjahr 1945 mit 6% brutto
festgesetzt. Sie wird demgemäss gegen Einlieferung des Coupons Nr. 8 ab
1. November 1946 mit Fr. 15, abzüglich 30% Coupon- und Verrechnungs-
steuer, d. h. mit

Fr. 10.50 (Franken zehn 50/100) netto
durch die Schweizerische Kreditanstalt in Zürich und die Schweizerische
.Volksbank Brugg ausbezahlt. Z 698

Aarau, den 29. Oktober 1946. AG. Rummler & Matter
Der Verwaltungsrat.

Kelbosa Plantagen-Gesellschaft, Zürich

Einladung zur 17. ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Montag, den 11. November 1946, 11 Uhr, am Sitz der Gesellschaft,

Gotthardstrasse 61, Zürich

Traktanden: 1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung
für 1945 sowie des Berichtes der Kontrollstelle. — 2. Entlastung der
Verwaltung. — 3. Wahlen.

Die Jahresrechnung sowie der Bericht der Kontrollstelle sind zur
Einsicht der Aktionäre vom 1. November 1946 an im Bureau der Gesellschaft,
Gotthardstrasse 61, Zürich, aufgelegt. Daselbst können gegen genügenden
Ausweis über den Aktienbesitz bi? zum 9. November 1946 auch die Stimmkarten

bezogen werden. Z 694

Zürich, den 30. Oktober 1946. Der Verwaltungsrat.

Finanzamt der Stadt Zürich
4 %-Ante then der Stadt Zürich vom 26. November 1936 von Fr. 20 000 000

Auslosung
Gemäss den Anieihcjisbcdingungen hat die Amortisation vom Jahre 1912 an in

20 jährlichen Raten von je Fr. 1 000 000 durch Rückkauf oder Auslosung zu erfolgen.
Bei der am 22. Oktober 1946 stattgefundenen 5. Auslosung sind folgende 1000

Obligationen zu FT. 1000 zur Rückzahlung auf den 31. Dezember 1946 gezogen worden:

Inserieren «ach Nie Im Nehwelmerisehen Handelaamtablatt!

2 1533 3187 4744 6362 7678 9338 10917 12529 13893 15400 16899 18164
22 1542 3188 4759 6370 7707 9372 10936 12560 13914 15409 16913 18209
66 1551 3205 4771 6408 7754 9380 10948 12563 13915 15430 16954 18240

119 1553 3230 4783 6420 7763 9392 10955 12566 13924 15323 16956 18244
120 1590 3255 4791 6442 7774 9410 10993 12574 13941 15533 16961 18248
124 1619 3297 4805 6460 7795 9419 11033 12575 13947 15537 16989 18280
164 1708 3298 4816 6463 7796 9436 11063 12386 13977 15559 16993 18291
171 1717 3309 4853 6465 7798 9469 11085 12591 13988 15563 17011 18303
188 1732 3316 4874 6488 7853 9530 11112 12599 14015 15585 17052 18340
207 1738 3341 4889 6538 7861 9597 11113 12648 14023 15612 17033 18418
214 1749 3343 4997 6542 7862 9603 11146 12659 14070 15624 17098 18431
223 1785 3381 5110 6561 7892 9609 11152 12678 14101 15653 17101 18439
271 1804 3427 5151 6565 7895 9612 11162 12681 14122 15685 17113 18451
272 1856 3479 5172 6590 7906 9627 11169 12696 14131 15689 17117 18471
290 1878 3483 5174 6592 7931 9683 11203 1271-1 14138 15697 17138 18519
298 1803 3499 5203 6599 8008 9740 11227 12717 14173 15702 17169 18522
320 1905 3539 5204 6608 8010 9774 11238 12723 14208 15765 17170 18555
331 1938 3540 5208 6612 8033 9776 11239 12732 14245 13774 17211 18584
353 1943 3557 5211 6638 8056 9793 11244 12773 14246 15775 17227 18589
387 1954 3570 5221 6641 8117 9826 11249 12774 14273 15785 17236 18620
397 1989 3580 5216 6644 8123 9839 11262 12776 14291 15786 17243 18624
402 2011 3593 5249 6659 8168 9843 11292 12786 14313 15787 17245 18640
403 2062 3668 5274 6661 8176 9848 11327 12796 14336 15788 17236 18647
408 2080 3675 5317 6671 8195 9874 11345 12828 14337 15805 17288 18652
416 2082 3725 5336 6672 8203 9894 11356 12829 14394 15826 17202 18683
430 2083 3776 5359 6678 8238 9965 11407 12843 14404 15857 17308 18770
436 2084 3782 5368 6692 8242 9978 11423 12880 14420 15S39 17328 18776
449 2087 3792 5401 6769 8245 9981 11428 12884 14433 15879 17332 18814
450 2100 3793 5445 6859 8265 9983 11434 12928 14439 15884 17365 18842
466 2107 3802 5468 6877 8279 9997 114-19 12929 14463 15909 17374 18857
546 2117 3805 5474 6881 •8326 10004 11459 12952 14473 13919 17393 18879
568 2181 3807 5551 6897 8380 10014 11471 12962 14497 15993 17397 18944
590 2211 3808 5551 6909 8407 10020 11495 12986 14501 16016 17428 18930
591 2218 3815 5563 6910 8412 10026 11507 13006 14518 16032 17456 18985
595 2229 3837 5595 6912 8435 10039 11529 13018 14529 16033 17497 19990
621 2304 3861 5603 6913 8458 10053 11566 13025 14558 16057 17498 19004
627 2322 3876 5613 6921 8467 10056 11567 13033 14593 16077 17507 19060
634 2327 3918 5618 6959 8474 10064 11371 13035 14631 160S0 17519 19073
683 2337 3930 5621 6966 8534 10087 11393 13055 14709 16154 17512 19113
701 2349 3974 5637 6974 8542 10089 11602 13064 14761 16163 17562 19153
722 2352 3975 5642 6995 8350 10092 11616 13072 14828 16169 17572 19161
726 2354 3978 5659 6998 8534 10102 11656 13104 14837 16180 17606 19194
747 2365 4009 5719 7042 8589 10120 11668 13133 14861 16194 17634 19215
819 2371 40-17 5732 7045 8592 10136 11671 13163 14877 16264 17646 19224
867 2382 4018 5743 7035 8631 10141 11698 13167 14895 16266 17649 19257
880 2390 4054 5761 7068 8660 10153 11733 13190 14910 16301 17651 19261
891 2394 4056 5765 7080 8677 10158 11736 13196 14919 16329 17661 19278
892 2407 4078 5774 7136 8679 10186 11865 13202 14962 16343 17683 19314
901 2412 4086 5782 7138 8691 10246 11841 13204 14970 16358 17699 19375
904 2424 4174 5835 7141 8708 10254 11854 13214 14975 16361 17702 19387
906 2431 4185 5881 7167 8721 10258 11888 13247 15002 16371 17712 19411
923 2453 4209 5898 7170 8738 10279 11912 13261 15038 16387 17793 19447
928 2462 4216 5906 7173 8750 10282 11928 13265 15042 16399 17797 1945p
990 2498 4226 5921 7182 8759 10302 11953 13320 15044 16411 17821 19464

1004 2562 4232 5922 7210 8S27 10317 11971 13115 15052 16120 17S27 19165
1005 2604 4271 5944 7217 8830 10327 11976 13425 15064 16127 17S36 19512
1047 2679 4278 5952 7253 8867 10311 12031 13427 15066 16501 17840 19535
1057 2702 4287 5953 7278 8878 10362 12036 13428 15098 16504 17847 19570
1058 2762 4361 5962 7281 8S81 10401 12078 13431 15113 16508 17851 19371
1066 2763 4366 5980 7285 8917 10430 12079 13445 15118 16538 17867 19574
1079 2765 4373 5981 7317 8936 10136 12084 13547 15148 16546 17876 19595
1102 2782 4380 5986 7350 8943 10450 12105 13595 15174 16564 17879 19597
1143 2800 4439 5988 7393 8987 10462 12121 13609 15188 16581 17884 19623
1165 2869 4451 6034 7395 9003 10508 12147 13623 15201 16618 17907 19626

^1185 2882 4453 6043 7422 9006 10509 121G3 13689 15234 16663 17928 19634
1225 2883 4459 6068 7437 9021 10316 12178 13703 15253 16713 17931 19669
1233 2935 4468 6072 7499 9033 10562 12197 13724 15263 16714 17958 19672
1243 2999 4494 6146 7512 9043 10569 12231 13739 15278 16721 17991 19674
1272 3023 4525 6190 7520 9081 10639 12243 13762 15301 16733 17992 19677
1299 3041 4560 6197 7522 9089 10682 12324 13770 15304 16718 18010 19688

•1353 3051 4562 6202 7557 9118 10685 12426 13782 15305 16753 18022 19779
1369 3058 4590 6204 7566 9146 10706 12457 13784 15307 16779 18031 19805
1384 3117 4594 6215 7600 9193 10751 12466 13803 15323 16814 18033 19818
1409 3133 4655 6238 7635 9216 10758 12490 13811 15334 16822 18051 19876
1511 3159 4676 6261 7636 9222 10765 12495 13823 15343 16833 18100 19939
1514 3181 4715 6310 7648 9280 10816 12510 13870 15377 16834 18105 19995
1522 3183 4721 6333 7668 9298 10845 12(27 13884 15398 16855 18151

Von den am 31. Dezember 1942, 1943, 1944 und 1945 fällig gewesenen Obligationen
sind noch folgende Titel ausstehend:

Nrn. 521 (1942)
1410 (1945)
1445 (1943)
1451 (1943)
1452 (1942)
1461 (1945)
1463 (1943)

1465 (1944)
1471 (1942)
1472 (1944)
1477 (1942)
1480 (1942)
1481 (1945)
1484 (1945)

1487 (1915)
1488 (1945)
1489 (1942)
1496 (1942)
1506 (1942)
1507 (1945)
2233 (1945)

2239 (1945)
2240 (1945)
3121 (1943)
3125 (1942)
4131 (1945)
6203 (1945)
6614 (1945)

8344
9208

10501
10864
10882
11350
11351

(1945)
(1945)
(1945)
(1945)
(1942)
(19451
(1945)

11379 (1945)
12756 (1945)
151 44 (1945)
16090 (1945)
16092 (1945)
16560 (1944)
17213 (1943)

Die Rückzahlung erfolgt bei der Stadlkassc Zürich, den Kassen der dem Kartell
schweizerischer Banken und dem Verband schweizerischer Kanlonalbanken angeschlossenen

Institute. Z 697

Mit dem Rüekznhlungstcnnln hört die Verzinsung auf.

Zürich, den 28. Oktober 1946. Der Yorstaud des Finanzamtes.
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CRtDII iyonnais
Capital i an milliard — Rtierven an milliard

Situation au 31 aoüt 194tf
Aetil

Calsse, trösor public, banques d'ömission Fr. 6 616 893 018.60
Banques et correspondants » 3 838 253 962.27
Portefeuille effets • 71 375 960 832.79
Coupons » 1 389 262 176.78
Coinptes courants • 13 491 421 569.05
Avances garantles > 660 132 721.12
Avanccs et döbiteurs divers » 4 852 005 209.21
Döbiteurs par acceptations • 3 268 362 035.30
Titres • 645 980 915.31
Comptes d'ordre et divers » 2 068 793 739.27
Inuneubles et moblller > 35 000 000.—

Pasalf Fr. L08 242 066 179.70

Comptes de chöques Fr. 46 791 505 914.17
Comptes courants • 39 640 007 815.07
Banques et correspondants e 2 971 948 907.89
Comptes cxlgibles aprös encalssement e 877 126 371.11
Crüditcurs divers e 9 101 687 913.37
Acceptations ä payer e 3 268 362 036.30
Bons et comptes ä öchöance fixe »

• 602 363 721.70
Comptes d'ordre et divers i 2 986 013 583.42
Reserves * 1 000 000 000.—
Capital • 1 000 000 000.—
Report ä nouvegu » 49 917.67

Hora Bllan
Fr. 108 242 066 179.70

Engagements par cautions et avals Fr. 3 867 888 011.57
Effets escomptös clrculant sous notre endos i 8 032 905 271.54
Ouvertures de crödlts conflrmös e 3 832 324 591.94

Certifiö conforme aux öcritures:
Le president du consell d'admlnlstration:

L. ESCALLIER.
E. ESCARRA,

adrainlstrateur-dlrecteur gönöral.

SUTERSTRICKLER SOHN HORGEN

UNITED RIVER PUTE TELEPHONE C0MP1NY LIMITED

•">% Jswlss Franc Debentures 1987

Die Inhaber von Obligationen obiger Anleihe werden hiermit benachrichtigt,! dass
der Coupon per 1. August 1946 von den schweizerischen Zahlsteilen zur Zahlung
entgegengenommen wird. Die Einlösung wird beschränkt auf Titel, für welche die den
argentinischen Vorschriften entsprechende Erklärung abgegeben werden kann. Nähere
Mitteilungen über die Einlösungsbedingungen sind bei den nachstehenden Zahlstellen
erbältlich:

Schweizerischer Bankverein
AG. Leu & Co.

Schweizerische Kreditanstalt
Schweizerische Bankgcsellschaft
Schweizerische Volksbank

und bei sämtlichen Filialen und Agenturen dieser Banken
A. Sarasin & Co. Lombard, Odier & Co.

Zürich, den 31. Oktober 1946. Z 696
Die Zentralstelle!

SCHWEIZERISCHE KREDITANSTALT

Verlangen Sie beim Schweizerischen Handelsamtsblatt Probenummern der
Monatsschrift «Die Volkswirtschaft» (Wirtschaftliche und sozialstatistische
Mitteilungen, Konjunkturberichte Aber In- und Ausland, Mitteilungen der
Eidgenössischen LohnbegutarhtungskommissioB, Richtsätze für die LohnanpaBSung u. a. m.)

r KORKE

*Jr9chsler
Zflrloh. Sswtxaase 321

Telephon f05i) 45 00 45 y
n Waren-

und Zahlungsverkehr mit

Jugoslawien
Die Texte der Mitteilung

sowie des Abkommens vom
21. September 1946 und des
Bundesratsbeschlusses vom
14. Oktober 1946 find In
Form eines Separatabzuges
(8 Seiten), erhältlich. Preis:
30 Rp. (einschliesslich Porto).

Voreinzahlung auf Post-
seheekrerhnung III 5600,
Schweizerisches Haadels-
amtsblatt, Bern, 1st
erwünscht. Bitte keine schriftliche

Bestätigung dieser
Einzahlungen.

Echanges commerciaux et

rftglement des palements

avac la

Yougoslavie
Les textes du communique,

ainsl que de l'accord
du 21 septemhre 1946 et de
l'arrötö du Consell födöral
du 14 octobre 1946 ont ötö
röunls en un tirage ä part
(8 pages). Prix: 30 et. (port
compris). Prlöre d'effectuer
les commandes par ver
sement pröalable de la somme
suslndlquöe au eoinpte de
ehöques postnux III 5600,
Feallle olfldelle sulsse da
eommeree,Berne. Afin d'övi-
ter des malentendus, prlöre
de ne pas confirmer ees
commandes ä part par öcrlt.

Ueberkleider
in reiner

Baumwolle
für Industrie und
Gewerbe liefert prompt.
Anfragen unt. Chiff.
B 10341 Q an Publl-
eltas Basel. Q 420

Montreux HMel

150 S
BOEN

Ost UaMMzl E. EbertiirS

PROSTATA

• •Besehwerden:
AulklArand« Bfoaehdrw
Ober UrtAch« und
lolotelch« lehandluna
und Vorbeugung durch
Orgartolbrrtpl«.
Oralis durch
UbM. Dt. VuiriMita.
Zürich.

A vendre

Huilerie - Moulin
pour cause de santö (Röglon Genöve).
Malson de 7 plöces, avec ddpendances,
grands locaux, garage, terrain de
6200 m2. Hullcrle, Installation dlec-
trlqnc, presse bydraullque.
Ecrire sous Chiffre 0 79440 X ä Publl-
eltos Genöve. X 252

läBAMIPIIA
Brasilien - Argentinien - Chile
mit holländischen, französischen, englischen

und amerikanischen Fluglinien

mehrmals wöchentlich ab Amsterdam,
Par's und Lissabon 26-4

Auskunft und Platzbelegung durch die

AG. DANZAS & cie.
Bahnhofstraße 32, Zürich. Tel. 27 30 31

PEERLESS

Du
nie rettende
kanadisch« Kolikpapier

Der Inbegriff •

für Qualität 1

COMMUNE DE Li CHAUX-DE-FONDS
Remboursement d'obllgatlons de l'emprunt 1933, 4%,
aux domiciles indlquds sur les tltres et les coupons.
Le 31 Janvier 1947i1 96 obligations remboursabfes par

Fr. 1000.— et 35 obligations remboursables par Fr. 500.—,
ä savolr:

Sdries N01
211 ä 220 271 ä 280 901 ä 910 1061 ä 1070

1311 ä 1316' 1451 ä 1460 1481 ä 1490 1771 ä 1780
2071 ä 2080 2091 ä 2100'
2711 ä 2720 2881 ä 2890 3161 ä 3170 3171 ä 3175

L'lntdrdt de tous ees tltres cesse de courlr dös la date
Indlqaöe pour leur remboursement. N 86

La Chaux-de-Fonds, le 31 octobre 1946.
DIRECTION DES FINANCES.

Importfirma offeriert ab Belgien 200 000 gebrauchte,
sehr gut erhaltene

Banxki-Öl-Kannen
(Bldons ä essence) mit automatischem Verschluss,
Grösse 15 x 35 X 45 cm. Gewicht 4300 g, fassend
zirka 25 1. Preis sehr günstig. Sich wenden an:
Case St-Francois 2162, Lausanne oder Telephon
8 08 86 Lausanne. L 412

des Gesohäftsherm
«.r r......Tl1.................. f.......

Basel Hotel Metropole-Monopole
Inhaber: W. Ry»er«Bernegger

BKSTAURANT MKTHO-STUBL1. J

Das führende Bans im Zentrum

Barfüssarplats 8 Telephon 2 8918

Bern «Sdimledstube»
Du f«dl«gen* Re«t»ur«nt
Im Zentrum

Boulllabeirae, Arroz k la Valenclana,
Poulet-Curr,; Deroerplatte.
I"6ldscblB«schcn-Blere — la Weine

Xel. Z25 44 F. Beurquln-Amstutl

Fribonrg Böte) de Pribourg
Pour blen manger et vous rteröer agröablement.
Le nouvel bfttel et restaurant en face de la gare.

Son eCarnotzet», fondues, raclettes.

Le tenuncleri A. Spleta

Interlaken
Restaurant, Tea-room und Conflserle

«SCHUH»
Der gediegene Treffpunkt am HBheweg

Tkgllcb Konzerte

Wenn JLangnau
dann Hotel « Bahnhof»

rls-k-rls dem Bahnhof

Telephon 8 Fam. Blrteehl-6erber

Lugano
beim Bahnhof

Adler-Hotel
ond Eriee-Sdiwelzerbef

Umgeben von Gärten. Sitzungsräume. Zimmer
mit Telephon von Pr. 4.50 an. Telephon 2 4217.
Du ganze Jahr offen.

Besitzer: Kappenberser-Fuehs

lanzern Stadthof-ResUurant

Basen in der Holbeinstubei

Leitung: J. A. Dtttll

]Nenenbarg Restaurant
' «SfrausS»

SpezUütlt: Gehackono Fische

Der gute Neuenburger Wein

M. H. Jost

Mililbrngg-Mtation
«Waldbaus»

Beetbekannt fOr gepflegte Kilche. Prima Weine.

Telephon 92 4136 W. Sleeenthaler

IttBBiat Hl Qetrllictuttitiau

Zürich «Zur Raul leiden»
Pelikanstr. 18» Zürich 4, Talacker

Moderne Sftie für Versammlungen, Bankette,
Vereinaonilss« und Abend-XJnterbaltungen.
Jtublgo, boqueme SiUungssimmor. Bekannt für
gepflegte Küche und Woine. Toiephon 25 14 05.

• Höflich empfiehlt sich: J. RQedl

Annonccnretfe und verantwortlich für den Inseratenteil: PuhilrHas AO. — R6gie des annonces et responsabilHö pour oe« dernidresi Pubücitas SA. — Druckt Fritz Podion-Jcnt AO.. Bern.


	

